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Rešenja 
za probleme 
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A wealth of variants

The standard range of SKF ConCentra
roller bearing units comprises SYT
plummer block units for 35 to 75 mm
diameter metric shafts, thus covering
most market needs. To meet individual
requirements, they are available as

•non-locating bearing units as well as
•locating bearing units.

These units are shown in the product
table on pages 28and 29.

Simex trade
Simex trade, preduzeće iz Beograda, bavi se trgovinom 
kotrljajućim ležajevima i srodnim proizvo dima sa prime-
nom u industriji i transportu. Poslujući pune tri decenije 
na ovom tržištu, Simex trade je postao sigurno mesto za 
rešavanje problema uležištenja, zaptivanja i podmazivanja, 
kako u proizvodnji, tako i u održavanju.

Simex trade isporučuje isključivo proizvode vrhunskog 
kvaliteta renomiranih svet skih proizvođača. Simex trade je 
ovlašćeni distri bu ter svetskog lidera u proizvodnji ležaja – 
firme SKF.

Simex trade je ovlašćeni distributer i premium partner 
vo de ćeg svetskog proizvođača u domenu industrijskih 
lepkova – firme LOCTITE.

U potrazi za mogućnostima za još bolju ponudu 
svojim korisnicima Simex trade proširuje pro-
dajni asortiman i na druge mašinske elemente. 
Ispo ru čujemo proizvode iz širokog asortimana 
firme ELESA+GANTER.

Simex trade je i ovlašćeni distributer italijanskog 
proizvođača kotrljajućih ležaja i linearnih tehnolo-
gija ISB.

U mogućnosti smo da ponudimo rešenja 
u domenu industrijskih reduktora, motora 
i motor-reduktora proizvodjača FLENDER, 
kao i pumpi firme BÖRGER.

Sa stokom od preko 9 000 razli či tih proizvoda 
vrhunskog kvaliteta, Simex trade predstavlja 
pouzdanog dobavljača za preko 2  000 zado-
voljnih korisnika.

www.simextrade.rs
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A wealth of variants

The standard range of SKF ConCentra
roller bearing units comprises SYT
plummer block units for 35 to 75 mm
diameter metric shafts, thus covering
most market needs. To meet individual
requirements, they are available as

•non-locating bearing units as well as
•locating bearing units.

These units are shown in the product
table on pages 28and 29.
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SKF nudi kompletan pristup upravljanju 
ciklusom životnog veka mašina i opreme. 

Proizvodni program obuhvata 5 platformi, koje se 
međusobno dopu nju ju, čineći jedinstvenu celinu:

SKF ležajevi, ležajne jedinice i kućišta
Prepoznatljivi širom sveta po superiornom kvalitetu i dugom veku trajanja, SKF 
kuglični, valjkasti i klizni ležajevi predstavljaju savršen izbor za širok spektar 
primena.

SKF proizvodi širok asortiman ležajnih jedinica i kućišta, kako bi odgovorio na 
potrebe u okviru bilo koje primene. Ležajne jedinice koje se sastoje od SKF 
ležajeva, kućišta, zaptivki i maziva – unapred su podmazane i sklopljene kako 
bi se omogućila brza i laka ugradnja.

Simex trade na svom lageru u Beogradu 
ima preko 6 000 različitih pozicija kotrljajućih 
ležaja, sa mogućnošću da isporuči u roku od 
24h na adresu kupca originalne i atestirane 

proizvode vrhunskog kvaliteta.

Zaptivke

Mehatronika Servis

Ležajevi 
i ležajne 
jedinice

Maziva i sistemi 
podmazivanja

Ovlašćeni distributer

Simex
Trade

www .skf .com/group/products/rolling-bearings
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SKF proizvodi sve vrste i tipove kugličnih i valjkastih ležajeva. Mnogi od njih su dostupni 
u više od jedne od ukupno četiri klase:

SKF standard
Standardni ležajevi kompanije SKF dobro su poznati po svom superiornom kvalitetu i 
dugom veku trajanja.

SKF Explorer
Ležajevi klase Explorer dokazano rade sa manje zagrevanja, bolje i duže od ležajeva 
koji nisu klase Explorer. Proizvedeni su od izuzetno čistog, homogenog čelika koji 
prolazi kroz jedinstveni toplotni tretman. Jedinstveni toplotni tretman pruža optimalni 
balans između čvrstine i izdržljivosti. Unutrašnja geometrija i kavezi optimizovani su za 
smanjenje trenja i habanja. Završni sloj svih kontaktnih površina pospešuje formiranje 
hidrodinamičkog filma.

SKF energetska efikasnost
Uz pomoć preko 100 godina inženjerskog znanja i nenadmašne stručnosti 
u polju tribologije i srodnih nauka, SKF je stvorio klasu energetski 
efikasnih (E2) ležaja.  SKF E2 ležajevi smanjuju gubitke usled trenja 
za 30% ili više kada se uporede sa istom veličinom standardnih 
ležajeva.

SKF super-precision
Ovi ležajevi imaju optimizovani dizajn koji im omogućava 

da postignu veće brzine u poređenju sa ležajevima 
prethodne klase visoke preciznosti. Pogodnosti ove 
nove klase učinka vidljive su po celokupnim po bolj ša-
nim performansama ležaja.

Ležajeve u super preciznoj klasi karakteriše: 
• mogućnost za velike brzine
• kapacitet za velika opterećenja
• velika krutost
• malo trenja
• produžen radni vek ležaja

Harnessing wind power
The growing industry of wind-generated electric 
power provides a source of clean, green electricity. 
SKF is working closely with global industry leaders 
to develop efficient and trouble-free turbines, 
providing a wide range of large, highly specialized 
bearings and condition monitoring systems to 
extend equipment life of wind farms located in even 
the most remote and inhospitable environments.

Working in extreme environments
In frigid winters, especially in northern countries, 
extreme sub-zero temperatures can cause bearings 
in railway axleboxes to seize due to lubrication 
starvation. SKF created a new family of synthetic 
lubricants formulated to retain their lubrication 
viscosity even at these extreme temperatures. SKF 
knowledge enables manufacturers and end user 
customers to overcome the performance issues 
resulting from extreme temperatures, whether hot 
or cold. For example, SKF products are at work in 
diverse environments such as baking ovens and 
instant freezing in food processing plants.

Developing a cleaner cleaner
The electric motor and its bearings are the heart 
of many household appliances. SKF works closely 
with appliance manufacturers to improve their 
products’ performance, cut costs, reduce weight, 
and reduce energy consumption. A recent example 
of this cooperation is a new generation of vacuum 
cleaners with substantially more suction. SKF 
knowledge in the area of small bearing technology 
is also applied to manufacturers of power tools and 
office equipment.

The knowledge  engineering company

Maintaining a 350 km/h R&D lab
In addition to SKF’s renowned research and 
development facilities in Europe and the United 
States, Formula One car racing provides a unique 
environment for SKF to push the limits of bearing 
technology. For over 50 years, SKF products, 
engineering and knowledge have helped make 
Scuderia Ferrari a formidable force in F1 racing. 
(The average racing Ferrari utilizes more than  
150 SKF components.)
Lessons learned here are applied to the products 
we provide to automakers and the aftermarket 
worldwide.

Delivering Asset Efficiency 
Optimization
Through SKF Reliability Systems, SKF provides 
a comprehensive range of asset efficiency 
products and services, from condition monitoring 
hardware and software to maintenance strategies, 
engineering assistance and machine reliability 
programmes. To optimize efficiency and boost 
productivity, some industrial facilities opt for 
an Integrated Maintenance Solution, in which 
SKF delivers all services under one fixed-fee, 
performance-based contract.

Planning for sustainable growth
By their very nature, bearings make a positive 
contribution to the natural environment, enabling 
machinery to operate more efficiently, consume 
less power, and require less lubrication. By raising 
the performance bar for our own products, SKF 
is enabling a new generation of high-efficiency 
products and equipment. With an eye to the future 
and the world we will leave to our children, the 
SKF Group policy on environment, health and 
safety, as well as the manufacturing techniques, 
are planned and implemented to help protect and 
preserve the earth’s limited natural resources. We 
remain committed to sustainable, environmentally 
responsible growth. 

285



SKF zaptivke
Sa raznovrsnim profilima i materijalima, SKF je u 
mogućnosti da ponudi radijalne zaptivke za skoro 
sve vrste industrijskih primena, kako u metričkim 
tako i u colovnim dimenzijama.

SKF mašinski rezane zaptivke
SKF SeaLJet tehnologija omogućava mašinsko pravljenje 
zaptivki iz polugotovih materijala u širokom spektru različi-
tih profila i dimenzija.

SKF SPEEDI-SLEEVE je dokazano rešenje za reparaciju pohabanih vratila u roku 
od par minuta, koje nudi izuzetnu zaptivnu površinu bez potrebe za demonta-
žom vratila ili izmenom dimenzija zaptivke.

Čaura kombinovana sa SKF 
radijalnom zaptivkom obez-

beđuje poboljšan sistem 
zaptivanja, što rezultuje 
predvidljivom i poveća-

nom efikasnošću u radu.

SKF SeaLJet tehnologija omogućava:
• Proizvodnju zaptivki prečnika 

od 5mm do 400mm;
• Više od 175 standardizovanih profila;
• Veliki broj mogućih dimenzija kao i 

širok izbor materijala.

POZOVITE!
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Ovlašćeni distributer

Simex
Trade

www .skf .com/group/products/industrial-seals



www .skf .com/group/products/condition-monitoring-systems

SKF proizvodi 
za praćenje stanja
Kao pionir u oblasti praćenja stanja, SKF je uvek prednja-
čio sa inovacijama koje olakšavaju prikupljanje, analizu, 
korišćenje i deljenje podataka o stanju mašina. Omogu-
ćavajući korisnicima da pređu sa uobičajenog preventiv-
nog održavanja na održavanje zasnovano na uslovima, 
SKF rešenja za praćenje stanja pomažu u eliminisanju ri-
zika neplaniranih zastoja, smanjuju operativne troškove i 
optimiziraju angažovanje ljudi u održavanju.
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Ovlašćeni distributer

Simex
Trade

SKF quick Collect Sensor
Ovaj uređaj najnovije generacije omogućava brzo sakupljanje 
podataka važnih za stanje ležaja, kao što su temperatura i vibra-
cije. Povezuje se na tablet uređaj ili pametni telefon (na iOS ili na 
Android operativni sistem). Obezbeđuje pohranjivanje podataka 
u memoriju i slanje na obradu unapred određenom primaocu. 
Korišćenjem ovog uređaja prestaje mogućnost gubitaka poda-
taka koji su ranije beleženi u papirne obrasce ili priručne notese.

 

 
 

 
 

 
 

 



www .skf .com/group/products/lubrication-management

SKF rešenja za podmazivanje
Osim što pomaže u smanjivanju broja prevremenih otkaza 
na leža je vi ma i vremena stajanja mašine, ispravno pod-
mazivanje može da poveća efikasnost u potrošnji energije.

SKF rešenja za podmazivanje kreću se od specijalizovanih 
maziva do naprednih sistema za podmazivanje. Maziva, 
alati za podmaziva nje i automatski lubrikatori obezbeđuju 
odgovarajuće mazivo u odgo va ra juće vreme.

SKF masti za specifične uslove
Možemo obezbediti odgovarajuće masti za 
specifične uslove rada, kao što su:

• masti za visoke temperature
• masti za povećana opterećenja
• masti za ekstremno velike brzine
• masti za velike pritiske
• masti za prehrambenu industriju

Da li ste znali Da je neaDekvatno 
poDmazivanje uzrok 36% 

svih preuranjenih kvarova 
kotrljajućih ležajeva?

Sa pravim rešenjem za podmazivanje može-
te povećati radni vek i produktivnosti. Osim 
što pomaže u smanjivanju broja prevremenih 
kvarova na ležajevima i vremena stajanja ma-
šine, ispravno podmazivanje može da poveća 
efikasnost u potrošnji energije. SKF vam može 
pomoći da ostvarite pun potencijal. 
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Centralizovano podmazivanje i podmazivanje minimalnom
količinom maziva za mašine i sisteme
• Centralizovani sistem podmazivanja sa totalnim gubitkom maziva
• Sistemi podmazivanja uljem sa kružnim tokom
• Podmazivanje minimalnom količinom maziva (MQL)
• Podmazivanje lančastih prenosnika
• Sistemi doziranja minimalne količine maziva

SKF sistemi za podmazivanje
Bez obzira da li se radi o pojedinoj mašini ili čitavoj fa-
brici, SKF sistemi za podmazivanje obezbeđuju precizno 
i adekvatno podmazivanje na svim potrebnim tačkama, 
obezbeđujući sledeće prednosti:

• Značajne uštede u troškovima održavanja;
• Povećanje radnog učinka mašine;
• Do 50% uštede na mazivu;
• Smanjenje zastoja i gubitaka;
• Unapređenje zaštite okoline;
• Veću sigurnost radnika.

VOGEL thinks in terms of systems 
We offer complete solutions – from the idea to the ready-to-go handover

Project: Schwedt PM 4

Paper machine manufacturer: Voith Paper 

Unit 1 reservoir capacity 9,000 l 600 l/min

Unit 2 reservoir capacity 6,000 l 380 l/min

Unit 3 reservoir capacity 3,000 l 200 l/min

Flow meter cabinets: 24 

Monitoring units: 64 

Lube points:  over 400

Consultation and planning
Your VOGEL project engineer has the
industry-related knowledge it takes to
master your task. He will help you find
the optimal solution for your paper or
board machine.

Production
Our modular range of products and mod-
ern CNC manufacturing permit customized
solutions.

Lubrication Technology for Paper and Board Machines 41-3006-US

All-round service
• implementation
• testing of all functional parts
• startup of system
• instruction of operators
• assurance of trouble-free operation
• constant optimization

Project: Huatai PM 10 (China)

Paper machine manufacturer: Voith Paper 

Flow meter cabinets: 19

Monitoring units:  53 

Lube points: over 300

Project: Minfeng PM 21 (China)

Paper machine manufacturer: Voith Paper  

Unit 1 reservoir capacity 5,000 l 260 l/min

Flow meter cabinets: 12

Monitoring units:  22

Lube points: over 200

VOGEL thinks in terms of systems 
We offer complete solutions – from the idea to the ready-to-go handover

Project: Schwedt PM 4

Paper machine manufacturer: Voith Paper 

Unit 1 reservoir capacity 9,000 l 600 l/min

Unit 2 reservoir capacity 6,000 l 380 l/min

Unit 3 reservoir capacity 3,000 l 200 l/min

Flow meter cabinets: 24 

Monitoring units: 64 

Lube points:  over 400

Consultation and planning
Your VOGEL project engineer has the
industry-related knowledge it takes to
master your task. He will help you find
the optimal solution for your paper or
board machine.

Production
Our modular range of products and mod-
ern CNC manufacturing permit customized
solutions.

Lubrication Technology for Paper and Board Machines 41-3006-US

All-round service
• implementation
• testing of all functional parts
• startup of system
• instruction of operators
• assurance of trouble-free operation
• constant optimization

Project: Huatai PM 10 (China)

Paper machine manufacturer: Voith Paper 

Flow meter cabinets: 19

Monitoring units:  53 

Lube points: over 300

Project: Minfeng PM 21 (China)

Paper machine manufacturer: Voith Paper  

Unit 1 reservoir capacity 5,000 l 260 l/min

Flow meter cabinets: 12

Monitoring units:  22

Lube points: over 200
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SKF proizvodi za održavanje
Svaki ležaj ima unapred izračunati radni vek. Ipak, taj vek 
ne ispuni svaki ležaj, iz različitih razloga. Faze koje imaju 
veliki uticaj na radni vek ležaja su montiranje, podmaziva-
nje, poravnanje, praćenje osnovnog stanja i rasklapanje. 
Primenom pravih postupaka održavanja i upotrebom pra-
vih alata možete značajno produžiti rok upotrebe vašeg 
ležaja i povećati produktivnost i efikasnost postrojenja.

Živimo u vreme nove 
industrijske revolucije 

– Industrija 4.0. Nova 
generacija digitalizovanih 

fabrika u razvijenim zemljama 
već je promenila način rada i način života, 
što pre svega podrazumeva digitalizaciju. 

SKF daje svoj doprinos digitalizaciji u procesu 
mašinskog održavanja uvođenjem instrumenata 

za dijagnostiku poslednje generacije.

industrija 4.0
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Ovlašćeni distributer

Simex
Trade

www.skf.com/group/products/maintenance-products
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Belts Pulleys Chains

Power transmission products
Along with linking moving mechanical components, power transmission products play an important role in overall 
equipment performance. Backed by deep SKF knowledge about the interplay between bearings and transmissions,  
SKF Power Transmission products can help customers improve machine reliability and performance. 

For more information about SKF Power Transmission products, contact your local SKF representative, or visit  
www.skfptp.com. 

SKF can offer more than other suppliers  
– a deep understanding of how bearings and 
power transmission products work togeth-
er. We apply this knowledge to help mainte-
nance teams identify and solve transmis-
sion-related bearing problems, and choose 
the best products for a given application. 

SKF Power Transmission products are  
supplied via our own sophisticated world-
wide warehousing and logistics system,  
ensuring fast, reliable access to 30 000 
products. This means customers can keep 
smaller, less costly parts inventories. The 
SKF Power Transmission product range  
includes six main areas:

Belts• 

Pulleys• 

Chains• 

Sprockets• 

Couplings• 

Bushings and Hubs• 

SKF proizvodi za prenos snage
Power Transmission (PT) je linija proizvoda koja pruža 
kompletan spektar kaiševa, lanaca, spojnica, kaišnika, 
lančanika i čaura za montažu, visokog kvaliteta. 

Asortiman SKF proizvoda za prenos snage obuhvata 
šest područja:

 kaiševi
 kaišnici
 lanci
 lančanici
 spojnice
 čaure i glavčine

SKF pogonski kaiševi
Mogu da isporuče 40% više snage 
i da obezbede do 40% duži vek trajanja 
u odnosu na standardne kaiševe.
Prednosti su još i:
– Smanjeno habanje žlebova kaišnika zahvaljujući optimizovanom platnenom sloju
– Do 97% efikasnosti pogona
– Otporno na ulje i toplotu, antistatički sloj
– Zatezanje kaiša u jednom potezu – nema ponovnog zatezanja nakon prvobitnog 

uhodavanja
– Ravnomerniji rad i niži nivoi vibracija
– Dobra otpornost na udarna opterećenja

SKF spojnice
Obuhvataju širok asortiman tipova i veličina. Za primene u teškim uslovima rada, 
SKF rešetkaste i zupčaste spojnice omogućavaju optimalni kontakt sa vratilom i 
mogu da se prilagode velikim obrtnim momentima, smanje gubitak snage i svedu 
na najmanju meru efekte izlaženja iz ose. 

SKF lanci
Za većinu industrijskih primena, valjkasti lanci predstavljaju jedan od finansijski i 
energetski najefikasnijih načina za prenos mehaničke snage između dva ili više 
vratila. Robusni SKF Xtra lanci poboljšavaju ove prednosti standardnih lanaca tako 
što nude još bolje performanse i duži vek trajanja.

www .skfptp .com
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Ovlašćeni distributer

Simex
Trade

www.skf.com/group/products/maintenance-products



Loctite® – Pomerite granice svojih mašina!
Naš širok asortiman proizvoda je zasnovan na najnovijim tehnologi-
jama, pomoću kojih Vam pomažemo da budete još konkurentniji na 
tržištu. 
Omogućićemo da unapredite svoje mašine, uz:
• Brže, održivo sklapanje i zaptivanje poklopaca mašina, prozora za 

nadgledanje i spojeva sa navrtkama, potpuno kompatibilno sa 
nerđajućim čelikom i staklom;

• Materijale sa atestima za hranu i vodu;
• Jednostavnije i brže sisteme za upravljanje fluidima u svim 

radnim uslovima;
• Brzo lepljenje malih delova, klizača, gumenih zaptivki i 

identifikacionih pločica;
• Ojačane, pouzdanije i održive mehanizme za brži rad i veću 

izdržljivost, uključujući spojeve sa navrtkama, prirubnice, 
cilindrične sklopove (na primer valjke, vratila, zupčanike i 
ležajeve), zaptivene sklopove i prirubnice.

Ovlašćeni distributer i 
premium partner

Simex trade d.o.o.

Loctite® – rešenja za rekonstrukciju, 
popravku i zaštitu industrijske opreme
U domenu obrade i zaštite površina, nudimo Vam tehničke konsultacije za:
• Čišćenje površine
•	 Pripremu površine
• Tretman površine pre primene
• Izbor proizvoda za popravku
• Izbor proizvoda za zaštitu površine
• Proces primene
• Preporuke za kontrolu

U našem asortimanu su Loctite® proizvodi za obradu metala, čišćenje i tretman pre primene, 
lepljenje, zaptivanje, popunjavanje i zaštitu površina, premazivanje i podmazivanje.

www .loctite .rs
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LOCtite 638
LOCTITE 638 je potporna smesa za opšte 
svrhe velike jačine, koja se brzo stvrdnjava.
LOCTITE 638 je namenjen za spajanje ci-
lindričnih priključnih delova, posebno sa 
uskim spojnim zazorima koji se približa-
vaju na razdaljini od 0,25mm. Proizvod se 
stvrdnjava kada se zatvori bez prisustva 
vazduha između metalnih površina koje su 
u bliskom kontaktu i sprečava labavost i cu-
renje usled udaraca i vibracija. Pored toga 
što deluje na aktivnim metalima, deluje i 
na pasivnim supstratima, pokazujući jasnu 
performansu stvrdnjavanja. Ovaj proizvod 
omogućava performansu na visokim temperaturama i dobru tolerantnost na ulja, a toleriše i 
manje površinske zagađivače.
• Tolerancija manjih kontaminacija, uključujući industrijska ulja;
• Ostvaruje visoku čvrstoću na svim metalima, uključujući pasivne materijale (npr. nerđajući 

čelik);
• Otpornost na visoke temperature;
• Idealan za osovine, zupčanike, remenice i slične cilindrične delove.

LOCtite 406
LOCtite SF 770 Kit
Etil cianoakrilatni trenutni lepak sa praj-
merom, pogodan za lepljenje poliolefi-
na i drugih materijala sa niskim površin-
skim naponima.
Set je sastavljen od dve komponente, 
LOCTITE 406, koji je pogodan za leplje-
nje plastike i elastomernih materijala 
gde se zahteva brzo fiksiranje spojeva 
i LOCTITE SF 770, prajmera koji se ko-
risti da poliolefine i druge materijale 
sa niskim površinskim naponima učini 

pogodnijima za lepljenje sa Loctite cianoakrilatnim lepkovima.

LOCtite SredStVa Za OSiGUraNJe NaVOJa
Mehanička sredstva za osiguranje navoja (poput rascepljenih elastičnih podloški, samokoči-
vih matica, itd.) bi trebalo da rešavaju problem labavljenja do kojeg dolazi u većini sklopova 
sa navojima. Ali, realnost je da ona ne održavaju stezno opterećenje, jer sklopovi „osigurani“ 
mehaničkim sredstvima često popuštaju usled vibracija, termičke dilatacije i/ili neodgovara-
jućeg zateznog momenta. Zašto? Jer mehanička sredstva ne popunjavaju sve zazore između 
uparenih navoja.
Spajanjem korenova navoja i popunjavanjem celog zazora, što eliminiše pomeranje sa strane 
u stranu, LOCTITE sredstva za osiguranje navoja su značajno povećala pouzdanost sklopova sa 
navojima tako što sprečavaju popuštanje spona – glavni uzrok katastrofalnog kvara na opremi.
• Osiguravaju spojene metalne navoje kako bi sprečili labavljenje od vibracija i potresa;
• Sprečavaju prolazak tečnosti i koroziju;
• Pružaju podmazivanje kako bi se postigla kontrolisana snaga tokom sastavljanja;
• Sprečavaju  habanje i zaribavanje, čime omogućavaju pouzdano rasklapanje.
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LOCtite 243 
PrOiZVOd Za OSiGUraNJe NaVOJa
LOCTITE 243 je plavi lepak srednje snage koji 
zaptiva i pričvršćuje vijke i zavrtnje, kako bi se 
sprečila labavost usled udaraca i vibracija.
LOCTITE 243 deluje na svim metalima, uključujući 
pasivne supstrate kao što su površine od nerđaju-
ćeg čelika, aluminijuma i obložene površine.

• Sprečava popuštanje delova usled vibracija, 
npr. kod pumpi, reduktora ili presa;

• Pogodan za upotrebu na svim metalima, uklju-
čujući pasivne materijale (npr. nerđajući čelik, 
aluminijum i obložene površine);

• Dokazano otporan na manje kontaminacije 
kao što su industrijska ulja, motorna ulja, antikorozivna ulja i rezne tečnosti;

• Omogućava demontažu pomoću standardnog ručnog alata.

LOCtite 401
LOCTITE 401 je instant lepak za opšte svrhe koji se brzo stvrdnjava, a idealan 
je za upotrebu na poroznim supstratima.
LOCTITE 401 namenjen je za sklapanje materijala koji se teško povezuju, 
a zahtevaju jednoobraznu raspodelu pritiska i visoku zateznu snagu i/ili 
silu smicanja. Ovaj proizvod omogućava brzo povezivanje velikog opsega 
materijala, uključujući metale, plastiku i elastomere. LOCTITE 401 je takođe 
pogodan za spajanje poroznih materijala kao što je drvo, papir, koža i tkanina. 
Savršen je za sve brze popravke i sve vrste malih popravki.

• Univerzalni lepak za trenutno lepljenje;
• Veoma visoka čvrstoća na delovima sa malim zazorom;
• Odličan za sve brze popravke i sve tipove malih hitnih popravki;
• Lepi širok opseg istih ili različitih podloga (metal, gumu, drvo, karton, 

keramiku, kao i većinu plastika).

LOCtite 577
Proizvod za zaptivanje cevnih navoja – srednje 
čvrstoće. Opšte je namene. Pogodan za prime-
ne iznad glave i brze primene na niskim tempe-
raturama. Sporo očvršćavanje.
LOCTITE 577 služi za osiguranje i zaptivanje 
metalnih cevi i navoja, kao i drugih cilindričnih 
metalnih spojeva. Osigurava trenutno zapti-
vanje pod niskim pritiskom, za metalne cevi i 
navoje, pri niskim temperaturama. Nema de-
formacije metala, pucanja ili blokiranja sistema. 
Ima odličnu hemijsku i temperaturnu otpornost, uz obezbeđivanje manjeg curenja proizvoda sa 
delova nakon primene.

• Otpornost na goriva, ulja, rashladne tečnosti i hidraučine fluide;
• Trenutno zaptivanje pod niskim pritiskom;
• Samo za metalne navoje;
• Široka oblast primene – tečna zaptivka opšte namene za zaptivanje metalnih navoja;
• Osigurava spojeve od popuštanja usled vibracija.
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partner
Simex trade d.o.o.

Proizvodi dva svetska lidera u dizajniranju i proizvodnji plastičnih i metalnih standardnih mašinskih 
elemenata – Elesa S.p.A (Italija) i Otto Ganter GmbH & Co. KG (Nemačka) su takođe u našem prodajnom 
asortimanu. U mogućnosti smo da isporučimo sledeće standardne mašinske elemente:

www.elesa-ganter.com
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ELESA and GANTER models all rights reserved in accordance with the law.
Always mention the source when reproducing our drawings.

OPERATING ELEMENTS1

Spoked handwheels | Solid handwheels | 
Arm handwheels | Crank handles

Steering handwheels and crank handles made in Duroplast, 
technopolymer, aluminium or stainless steel. Spoked, solid 
and arm-shaped handwheels, with or without handle, featuring 
ergonomical and unique design.

Full range available on elesa-ganter.com

VRTP.

Spoked handwheels
Technopolymer
Diameters: 
80 to 375 mm

GN 950.6

Stainless Steel-
Spoked handwheels
Material AISI 316L (A4)
Diameters: 
100 to 200 mm

VDS.

Solid handwheels
Technopolymer
Diameters: 
80 to 300 mm

GN 321.6

Safety handwheels
Aluminium, 
with needle bearings
Diameters: 
140 to 160 mm

GN 269

Stainless Steel-
Cranked handles
Diameters: 
80 to 200 mm

GN 924

Spoked handwheels
Aluminium, 
plastic coated
Diameters: 
125 to 200 mm

EMW.

Monospoke 
handwheels
Technopolymer
Diameter: 350 mm

VDN.FP

Solid handwheels
Duroplast, steel hub
Diameters: 
50 to 350 mm

MT.

Crank handles
Technopolymer
Dimensions: 
50 to 210 mm

GN 472.3

Cranked handles with 
retractable handle
Aluminium
Diameters: 
80 to 125 mm

VR.FP

Spoked handwheels
Duroplast, not drilled 
hub
Diameters: 
100 to 375 mm

EYK.

Three-arm 
handwheels
Technopolymer
Diameters: 
275 to 400 mm

GN 923.3

Handwheels with 
retractable handle
Aluminium, 
Handle locked
Diameters: 
100 to 200 mm

EKH.

Crank handles
Technopolymer
Dimensions:
100 to 125 mm

DIN 468

Cranked handles
Cast iron
Diameters: 
63 to 315 mm

STAINLESS
STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
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CLAMPING KNObS2
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Star and lobe knobs | Knurled knobs | Wing knobs

Clamping knobs for clamping operations in all market sectors. 
Design and quality of materials are combined to offer a wide 
range in different shapes and dimensions and also with 
limiting-torque mechanism.

Full range available on elesa-ganter.com

Vb.639

Three-arm knobs
Technopolymer
Diameters: 
45 to 130 mm

VCT.

Lobe knobs
Technopolymer
Diameters: 25 to 95 mm

DIN 6335

Hand knobs
Cast iron / Stainless 
Steel / Aluminium
Diameters: 40 to 80 mm

b.193

Knurled grip knobs
Duroplast
Diameters: 15 to 50 mm

GN 3663

Torque knurled knobs /  
Torque knurled knob  
screws
Diameters: 27 to 62 mm

VTT

Knobs with solid 
section
Technopolymer, easy 
cleaning
Diameters: 25 to 50 mm

VC.692

Lobe knobs with solid 
section
Technopolymer, easy 
cleaning
Diameters: 25 to 60 mm

GN 5339.5

Stainless Steel-
Triangular knobs
Diameters: 32 to 60 mm

DIN 464

Knurled screws
Steel / Stainless Steel
Diameters: 4 to 40 mm

EWN.

Wing knobs
Technopolymer
Diameters: 47 to 70 mm

GN 5345.4

Stainless Steel 
Three lobe knobs
Material AISI 316L (A4)
Diameters: 40 to 60 mm

GN 5335

Stainless Steel 
Star knobs
Stainless Steel AISI 303 
(A2)
Diameters: 40 to 60 mm

bT.

Fluted grip knobs
Technopolymer
Diameters: 12 to 50 mm

MbT.

Diamond cut knurled 
knobs
Technopolymer
Diameters: 30 to 70 mm

GN 835

Stainless Steel 
Wing screws
Diameters: 46 to 58 mm

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX
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CLAMPING LEVERS3
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Adjustable handles | Lever handles

Clamping levers made in technopolymer, zinc-alloy or in 
stainless steel, with metal inserts also available in stainless 
steel. Elegant and modern shapes ensuring comfort and 
performances at their best.

Full range available on elesa-ganter.com

ERX.

Adjustable handles
Technopolymer
Dimensions: 
30 to 108 mm

GN 300.5

Adjustable Stainless 
Steel-Hand levers
matt shot-blasted
Dimensions: 
30 to 92 mm

MR.

Adjustable handles
Technopolymer
Dimensions: 
42 to 100 mm

GN 212.5

Adjustable Stainless 
Steel-Tension levers
Dimensions: 
21 to 28 mm

ERF.

Lever handles
Technopolymer
Dimensions: 
44 to 95 mm

ERZ.

Adjustable handles
Technopolymer, steel or 
stainless steel clamping 
element
Dimensions: 
44 to 95 mm

GN 300.4

Adjustable hand 
levers
Zinc die casting / with 
increased clamping 
force
Dimensions: 
63 to 108 mm

MRT.

Adjustable handles
Technopolymer
Dimensions: 
42 to 80 mm

GN 927

Clamping levers with 
eccentrical cam
Contact plate Plastic / 
Lever Zinc die casting
Dimensions: 
63 to 101 mm

GN 316

Ratchet spanner
Dimensions: 
12 to 26 mm

ERS.

Safety adjustable 
handles
Push action, 
technopolymer
Dimensions: 
44 to 63 mm

MRX.

Adjustable handles
Technopolymer
Dimensions: 
42 to 100 mm

ERW.

Adjustable handles
Flat lever, 
technopolymer
Dimensions: 
30 to 78 mm

LAC.

Cam levers
Technopolymer
Dimensions: 
63 to 79 mm

DIN 99

Clamping levers
Steel / Stainless Steel
Dimensions: 
50 to 200 mm

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
SUPER
TECHNO

POLYMER

STAINLESS
STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
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U-HANDLES4
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Bridge handles | Flush pull handles | 
Tubular handles

U-handles, flush pull handles, snap-in assembly or tubular 
handles in different materials, shape, type of assembly, colour 
options and lengths. Design, ergonomics and the possibility of 
customisations allow the applications in many market sectors.

Full range available on elesa-ganter.com

GN 565

Cabinet "U" handles
Aluminium
Centre distance: 
100 to 500 mm

EbP.

Bridge handles
Technopolymer
Assembly centre 
distance:
 93 to 179 mm

GN 559

Cabinet "U" handles
Aluminum
Centre distance: 
162 mm

ESP.

Guard safety handles
Technopolymer
Assembly centre 
distance: 94 mm

GN 331

Tubular handles
with power switching 
function
Centre distance: 
200 to 300 mm

M.843

Bridge handles
Technopolymer
Assembly centre 
distance: 
86 to 300 mm

M.443

Bridge handles
Technopolymer
Assembly centre 
distance: 94 to 235 mm

GN 565.9

Stainless Steel-  
Arch handles
Centre distance: 
160 to 192 mm

GN 425.8

Folding handles with 
recessed tray
Centre distance: 
100 to 120 mm

ETH.

Tubular handles
Technopolymer and 
aluminium
Assembly centre 
distance: 
300 to 1000 mm

M.643

Bridge handles
Technopolymer
Assembly centre 
distance: 
86 to 300 mm

GN 428

Cabinet "U" handles
Aluminium
Centre distance: 
250 to 800 mm

GN 425

Cabinet "U" handles
Steel / Aluminium / 
Stainless Steel
Centre distance: 
32 to 300 mm

PR-PF

Flush pull handles
for snap-in assembly, 
technopolymer
Dimensions: 
92 to 137 mm

M.1053

Offset tubular handles
Technopolymer and 
aluminium
Assembly centre 
distance: 
300 to 700 mm

STAINLESS
STEEL

INOXAn
timicrobial

P r o t e c t i o n

CLEAN CLEAN

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

CLEAN

CLEAN CLEAN

An
timicrobial

P r o t e c t i o n
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FIXED AND REVOLVING HANDLES5
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Fixed handles | Revolving handles | 
Fold-away handles

Fixed handles are used on rods or actuating levers to facilitate 
gripping. Revolving handles are designed for handwheels and 
crank handles for rotating and steering operations. Fold-away 
handles complete the range.

Full range available on elesa-ganter.com

L.652

T-Handles
Technopolymer
Dimensions: 
40 to 94 mm

EbK.SOFT

Mushroom lobe 
handles
“Soft-touch” 
technopolymer
Diameters: 43 to 50 mm

GN 75.6

Stainless Steel- 
Waist shaped knobs
Hygienic Design
Dimensions: 
20 to 32 mm

I.601+x

Cylindrical revolving 
handles
Technopolymer
Dimensions: 
40 to 90 mm

DIN 98

Revolving handles
Dimensions: 
16 to 36 mm

I.622

Tapered handles
Technopolymer
Dimensions: 
25 to 87 mm

EKK.

Knurled grip knobs
Technopolymer
Diameters: 16 to 31 mm

GN 310

Gear lever handles
Steel, Zinc plated / 
Stainless Steel
Dimensions: 
63 to 250 mm

I.621+x

Revolving handles
Technopolymer
Dimensions: 
35 to 101 mm

GN 798.5

Rectractable handles
Rectractable mechanism 
Stainless Steel, with hold 
in both positions
Dimensions: 
16 to 25 mm

DIN 319

Ball knobs
Plastic / Steel /  
Aluminium /  
Stainless Steel
Dimensions: 
10 to 50 mm

GN 676.5

Stainless Steel-Knobs
Dimensions: 
21 to 31 mm

I.280

Cylindrical handles
Duroplast
Dimensions: 
28 to 115 mm

GN 798.1

Revolving Stainless 
Steel-Handles
Dimensions: 
16 to 25 mm

IRS.820

Safety fold-away 
handles
Technopolymer
Dimensions: 
65 to 90 mm

STAINLESS
STEEL

INOX

SOFT
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX
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CONTROL ELEMENTS6
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Control knobs | Control levers | Linear slides |  
Bull’s eye levels

Control knobs and levers for use on precise instruments   
performing adjustment operations or precise alignment of 
machine parts. Made in technopolymer or metal, coloured caps, 
with or without flange with index or graduations.

Full range available on elesa-ganter.com

GN 164

Scale rings
Diameters: 
30 to 60 mm

IZN.380

Knurled control knobs
Technopolymer
Diameters: 32 to 80 mm

EGK.SOFT

Grip knobs
arranged for clicking 
operation
Diameters: 50 to 63 mm

GN 200

Indexing mechanisms
Steel / Stainless Steel
Dimensions: 
44 to 52 mm

GN 2410

Telescopic linear 
slides
with full extension, dual 
configuration
Dimensions: 
210 to 930 mm

GN 726.2

Knurled Control 
knobs
Aluminum
Diameters: 
22 to 42 mm

MbR

Diamond cut knurled 
control knobs
with collar or flange, 
technopolymer
Diameters: 30 to 50 mm

GN 736.1

Control handwheels 
with scale lug
Aluminium black, 
anodized
Diameters: 
52 to 62 mm

LbR.

Control levers
arranged for clicking 
operation, technopo-
lymer
Dimensions: 
81 to 170 mm

GN 900

Adjustable slide units
Dimensions: 
50 to 260 mm

IZP.

Knurled control knobs
Technopolymer
Diameters: 27 to 40 mm

GN 436

Stainless Steel-
Control knobs
Diameters: 24 to 28 mm

MbT+I

Diamond cut knurled 
control knobs
with revolving handle, 
technopolymer
Diameters: 
40 to 100 mm

ELC.

Control levers
arranged for clicking 
operation, technopo-
lymer
Dimensions: 
67 to 140mm

GN 2282

Screw-on levels
for mounting with 
screws
Dimensions: 57 mm

STAINLESS
STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL
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Gravity indicators | Positive drive indicators | 
Direct drive indicators | 
Handwheels with indicator

Rotary controls available with metal or technopolymer case. 
Analogue, digital-analogue, digital or LCD type of reading. 
Gravity or positive drive  indicators can be matched to
handwheels for coupling to drive shafts. 
Direct drive indicators are directly assembled on shafts in any 
position.
 
Full range available on elesa-ganter.com

GA01 - GA02 - GA05

Position indicators
gravity drive, steel
Diameters: 
50 to 113 mm

GW12

Digital-analogue 
position indicators
gravity drive, 
technopolymer
Diameters: 68 mm

DD50

Digital position 
indicators
direct drive, 3-digit 
counter, technopolymer
Boss: Ø 10 H7 mm

DD51-E

Electronic position 
indicators
direct drive, 5-digit dis-
play, technopolymer
Boss: Ø 14 H7 mm

VC.792-XX

Lobe knobs for 
position indicators
Technopolymer
Diameters: 72 to 98 mm

GA11 - GA12

Position indicators
gravity drive, 
technopolymer
Diameters: 50 to 68 mm

MbT-GW

Knobs with digital-
analogue position 
indicator
gravity drive, 
technopolymer
Diameters: 70 mm

DD51

Digital position 
indicators
direct drive, 4-digit 
counter, technopolymer
Boss: Ø 14 H7 mm

DD52R-E

Electronic position 
indicators
direct drive, 6-digit dis-
play, technopolymer
Boss: Ø 20 H7 mm

VDSC-XX

Handwheels for 
positions indicators
Technopolymer
Diameters: 
125 to 200 mm

MbT-GA

Knobs with integral 
indicator
gravity drive, 
technopolymer
Diameters: 51 to 70 mm

PW12

Digital-analogue 
position indicators
positive drive, 
technopolymer
Diameters: 68 mm

DD52R

Digital position 
indicator
direct drive, 5-digit 
counter, technopolymer
Boss: Ø 20 H7 mm

MPI-15

Magnetic measuring 
system
Length and angle modes
Multifunction LCD with 5 
function keys

VDN-XX

Handwheels for 
position indicators
Duroplast
Diameters: 
249 to 350 mm
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INDEXING ELEMENTS8
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Indexing plungers | Lock pins | Spring plungers | 
Cam action indexing plungers

Indexing plungers, lock pins, spring plungers and cam action 
indexing plungers to facilitate repetitive positioning operations 
on machines and equipment.

Full range available on elesa-ganter.com

GN 617

Indexing plungers
Steel / Stainless Steel 
without rest position
Plunger Ø: 5 to 10 mm

GN 722.2

Spring latches
with flange for surface 
mounting
Dimensions: 8 to 14 mm

GN 822

Mini indexing plungers
Steel / Stainless Steel, 
Covered indexing 
mechanism, with and 
without rest position
Plunger Ø: 4 to 7 mm

GN 114.2

Locking pins
with axial lock (Pawl)
Dimensions: 6 to 20 mm

GN 416

Spring latches
Dimensions: 6 to 12 mm

PMT.100

Indexing plungers
SUPER-technopolymer 
body
Plunger Ø: 5 to 10 mm

GN 817.4

Indexing plungers
Steel / Stainless Steel, 
with T-Handle, with and 
without rest position
Plunger Ø: 6 to 12 mm

GN 7017

Indexing plungers
Steel / Stainless Steel, 
with lever, with and 
without rest position
plunger Ø: 4 to 10 mm

GN 111.2

Stainless Steel-
Retaining cables
with key rings or one key 
ring and one tab /  
with tabs or loops
Length: 150 to 500 mm

GN 612

Cam action indexing 
plungers
Steel / Stainless Steel
Plunger Ø: 4 to 12 mm

GN 7336.8

Clamping indexing 
plungers
with safety function
Plunger Ø: 6 to 8 mm

GN 414

Indexing plungers
Steel / Stainless Steel, 
with safety lock, unlo-
cking with push-button
Plunger Ø: 6 to 10 mm

GN 413

Indexing plungers
Steel / Stainless Steel, 
with and without rest 
position
Plunger Ø: 5 to 10 mm

GN 615.3

Spring plungers
Steel / Stainless Steel, 
with ball / with internal 
hexagon
Plunger Ø: 1.5 to 15 mm

PMT.200

Indexing plungers
Rest position,  
SUPER-technopolymer 
body
Plunger Ø: 6 to 8 mm
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MACHINE ELEMENTS9
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Screws | Thrust pads | Rings | Washers | Nuts | 
Positioning elements | Vibration-damping elements |

Cam locking levers | Transfer units |   
Lifting accessories | Transmission elements

A wide range of mechanical components such as screws, thrust 
pads, ring, washers and nuts as well as vibration-damping 
elements, transfer units, lifting accessories and transmission 
elements.

Full range available on elesa-ganter.com

DIN 6332

Grub screws
with thrust point
Length: 30 to 150 mm

DIN 444

Swing bolts
Steel / Stainless Steel
Length: 50 to 160 mm

ANPS

Dismountable split 
set collars
Clamping assembly, 
technopolymer
Internal diameters: 
12 to 40 mm

GN 6341

Washers
Steel / Stainless Steel
Dimensions: 
10 to 40 mm

DIN 172

Guide bushings
Drill bushings,  
with collar
Dimensions: 
B0.6 to B42
Height: 6 to 67 mm

ISO 7379

Shoulder screws
Steel / Stainless Steel, 
with collar
Length: 4 to 100 mm

GN 346

Ball joint thrust pads
Dimensions: M8 to M16

GN 706.4

Semi-split set collars
Steel / Stainless Steel / 
Aluminium, with  
adjustable hand lever
Diameters: 32 to 65 mm

CMC

Torque amplifier collar
Technopolymer
Diameter: 32 mm

GN 360

Levelling set
Steel / Stainless Steel
Dimensions: 
40 to 65 mm

GN 1580

Stainless Steel-Nuts /
Stainless Steel-  
Screws
Hygienic Design
Length: 10 to 50 mm

GN 705

Set collars
Steel / Stainless Steel
Dimensions: 5 to 80 mm

GN 350.3

Spherical levelling 
washers
Steel / Stainless Steel
Dimensions: 
25 to 105 mm

DIN 508

T-Nuts
Steel / Stainless Steel
Dimensions: M4 to M36
Width: 5 to 42 mm

DVA.1 - DVA.2 - DVA.3

Vibration-damping 
elements
Rubber and steel or 
stainless steel
Diameters: 8 to 125 mm
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JOINTS10
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Joints

Universal joints, joint shafts with needle or friction bearing, 
Ball joint heads, axial ball joints, fork heads, quick-fit couplings 
made of steel or stainless steel.

Full range available on elesa-ganter.com

DIN 808

Universal joints
Steel / Stainless Steel, 
single or double
Dimensions: 
16 to 70 mm

bJT.

Rod ends
Technopolymer
Hole dimensions: 
6 to 14 mm

GN 782

Axial ball joints
Dimensions: M6 to M12

GN 648.8

Ball joints
Dimensions: 5 to 30 mm

FJT.

Forks
Technopolymer
Hole dimensions: 
6 to 14 mm

GN 808.2

Universal joint shafts 
with friction bearing
with longitudinal 
compensation
Dimensions: 
22 to 58 mm

GN 648.6

Stainless Steel-Ball 
joint heads with 
threaded bolt
Dimensions: 5 to 30 mm

GN 784

Swivel ball joints
Aluminum
Resulting stop  torque 
on the ball: 4.5 to 20 Nm

DIN 71752

Fork heads
Aluminium /  
Stainless Steel  
Dimensions: 4 to 20 mm

DIN 71802

Angled ball joints
Steel / Stainless Steel, 
with threaded ball and 
rivet ball shanks
Dimensions: 8 to 19 mm

GN 808.1

Gaiters
for universal joints 
DIN 808
Dimensions: 
16 to 58 mm

GN 752

Joint pieces
Steel / Stainless Steel, 
for fork joints GN 751
Dimensions: 6 to 16 mm

GN 710

Dust caps
for angled ball joints 
DIN 71802
Dimensions: for angled 
ball joints DIN 71802:
8 to 19 mm

GN 751.1

Fork joints
with rotating shaft
Dimensions: 5 to 12 mm

GN 240

Quick-fit couplings
with radial off-set 
compensation
Dimensions: M6 to M20
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LEVELLING ELEMENTS11
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Levelling elements | Bearing end caps | 
Supports and guides

A wide range of levelling elements with technopolymer or 
metal base, also for ground mounting, with or without no-slip 
disk and in different shapes and diameters. Threaded articulated 
stems are available in zinc-plated steel or AISI stainless steel in 
different sizes. Connecting clamps and support guides complete 
this range.

Full range available on elesa-ganter.com

LX

Levelling elements, 
fixed stem
Technopolymer base, steel 
or stainless steel stem
Bases Ø: 25 to 60 mm
Threadings: M6 to M16

LV.A

Levelling elements
Technopolymer base, 
steel stem
Bases Ø: 60 to 125 mm
Threadings: M8 to M24

GN 42

Levelling feet
Steel, zinc plated, with 
fixing lug
Diameters: 50 to 80 mm, 
M8 to M24

GN 355

Levelling parts
Steel / Stainless Steel
Diameters: M12 to M36

PPR
Support clamp for panels 
and electro-welded mesh
Mounting of the panel 
without drilling
Installation on square 
profiles of 25-30 mm

LS.A

Levelling elements
Technopolymer base, 
steel stem
Bases Ø: 25 to 50 mm
Threadings: M8 to M16

LV.F

Levelling elements for 
ground mounting
Technopolymer base, 
steel stem
Bases Ø: 80 to 125 mm
Threadings: M8 to M24

GN 20

Levelling feet
Hygienic Design, with 
and without mounting 
holes
Diameters: 80 to 120 mm, 
M16 to M24

NDX.Q - NDX.T

Square end-caps for 
tubes
Technopolymer
Threadings: M8 to M24

bAS3

Tripod supports
Technopolymer
Tube housing holes Ø: 
42 to 60 mm - 
45x45 mm

GN 343.6

Stainless Steel-
Levelling feet
Adjustable spindle
Diameters: 25 to 60 mm, 
M6 to M24

LW.A

Vibration-damping 
levelling elements
Steel base and stem
Bases Ø: 80 to 200 mm
Threadings: M12 to M20

GN 23

Stainless Steel-
Levelling feet
with turned base plated, 
with mounting holes
Diameters: 80 to 120 mm, 
M8 to M30

STC
Square tube connectors
Technopolymer and steel
Monodimensional two-way, 
bidimensional two, three 
or four-way, tridimensional 
three, four, five or six-way 
connector

UCF

Self-aligning brackets
square flanged, 
technopolymer
Shaft diameters: 
25 to 30 mm
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Plastic hinges | Metal hinges

Hinges suitable for diverse applications, thanks to the availability 
of different types of assembly, rotation angles, load resistance 
and integrated safety switch. The Elesa+Ganter range features 
also hinges in SUPER-Technopolymer or stainless steel ensuring 
high corrosion resistance.

Full range available on elesa-ganter.com

CFT.

Hinges with  
screw-covers
Technopolymer
Rotation angle: 
max 200°
Dimensions: 
40 to 65 mm

CFAX.

Hinges
Technopolymer  
rotating pin
Rotation angle: 
max 215°
Dimensions: 
40 to 65 mm

CFMR.

Spring hinges
for automatic return, 
SUPER-technopolymer
Rotation angle: 
max 270°
Dimension: 67 mm

CFF.

Hinges for thin doors
Technopolymer
Rotation angle: 
max 200°
Dimensions: 
30 to 66 mm

CFC.

Thin hinge
Technopolymer
Rotation angle: 
max 325°
Dimension: 55

CFTX.

Hinges
Technopolymer
Rotation angle: 
max 200°
Dimensions: 
40 to 65 mm

CFA-ERS

Hinges   
with friction brake
Technopolymer
Rotation angle: 
max 215°
Dimensions: 
49.5 to 96.5 mm

CFR.

Hinge   
with adjusting inserts
SUPER-technopolymer
Rotation angle: 
max 260°
Dimension: 60 mm

CFJ.

Tamperproof hinges
Technopolymer
Rotation angle: 
max 275°
Dimension: 50 mm

CFN.

In line lift-off hinges
Technopolymer
Dimension: 64 mm

CFA.

Hinges
Technopolymer
Rotation angle: 
max 215°
Dimensions: 
40 to 97 mm

CFM.

Hinges
SUPER-technopolymer
Rotation angle: 
max 270°
Dimensions: 
30 to 60 mm

CFD.

Hinges for thin doors
Technopolymer
Rotation angle: 
max 205°
Dimensions: 
30 to 66 mm

CFG.

Hinges for profiles
Technopolymer
Rotation angle: 
max 280°
Dimension: 36 mm

CFMY

Hinges   
for removable doors
SUPER-technopolymer
Rotation angle: 
max 270°
Dimensions: 
40 to 60 mm
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Latches with handle | Latches with key | 
Edge protection profiles

Different types of latches with knob or key made in metal, 
stainless steel or technopolymer to lock control cabinets, 
panels or machine doors.

Full range available on elesa-ganter.com

GN 115-NL
Latches
Zinc die casting /  
Stainless Steel, operation 
with operating elements, 
not lockable
Latch distance: 4 to 50 mm

VCK.

Cam latches with 
knob
Steel or stainless steel 
cam
Knob diameters: 
50 to 70 mm

GN 702

Stop locks
with 4 indexing positions 
(4 x 90°)
Length: 40 to 55 mm

CS-RPR.

Lever latches with key
Reprogrammable lock, 
steel
Rotation: 180° with 
key removable in two 
positions
Dimensions: 
20 to 30 mm

GN 115.10

Latches with gripping 
tray
Operation with key, 
lockable / not lockable
Latch distance: 
4 to 50 mm

CMT.AE-V0

Lever latches with 
fold-away knob
Technopolymer
Rotation: 90°
Dimensions: 
18 to 32 mm

bPS

Ball-shaped door lock
Technopolymer
Assembly by means of 
a self-tapping screw or 
cylindrical-head screw 
with hexagon socket,
Opening release  
strength is = 30 N

GN 516.1

Rotary clamping 
latches
Latch distance A  
continuously adjustable
Latch distance: 
1 to 41 mm

CSMT-A

Lever latches with 
T-Handle
Operation with key, 
anti-rotation device, 
technopolymer
Rotation: 90° right
Handle dimension: 
80 mm

PR-CH

Flush pull handles 
with lever latch
Snap-in assembly, 
technopolymer
Dimension: 117 mm

GN 119

Latches
Steel / Stainless Steel
Clamping range: 
17 to 65 mm

bMS

Snap door lock
Technopolymer
Standard executions: snap 
lock and unlock (BMS), or 
snap lock and lever for ma-
nual release (BMS.L),
maximum load at breakage 
of the door lock is = 2500 N

CQ.SST

Lever latches
with recessed key, 
stainless steel
Rotation: 90°
Dimensions: 
18 to 24 mm

CSMH

Latches with push 
handle
Zinc alloy
Adjusting distance: 
13 to 75 m
Dimension: 128 mm

GN 2180

Edge protection seal 
profiles
Material NBR / EPDM 
(UL-certified)
Dimensions: 20 to 50 m
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TOGGLE, POWER AND HOOK CLAMPS14
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Toggle clamps | Power clamps | Hook clamps

Toggle clamps, power clamps, pneumatic fastening clamps, 
hook clamps, toggle latches and pull clamps lock components 
quickly and safely.

Full range available on elesa-ganter.com

GN 810
Vertical acting toggle 
clamps
Steel / Stainless Steel, with 
horizontal mounting base
Holding force: 
750 to 4500 N

GN 844

Heavy duty push-pull 
type toggle clamps
for push-pull clamping
Holding force: 
900 to 4500 N

GN 852.1

Vertical hook type 
toogle clamps
heavy duty type
Holding force: 12000 N

GN 910

Heavy duty vertical 
acting toggle clamps
with horizontal moun-
ting base „Longlife“
Holding force: 
2200 to 15400 N

GN 8330

Toggle latches
Steel / Stainless Steel
Holding force: 
100 to 1200 N

GN 810.3
Vertical acting toggle 
clamps
Steel / Stainless Steel, with 
safety hook, with horizontal 
mounting base
Holding force: 
1050 to 2000 N

GN 850

Hook type toggle 
clamps
for pulling action
Holding force: 
2000 to 4000 N

GN 858

Latch type toggle 
clamps
with locking mechanism
Holding force: 15000 N

GN 861

Heavy duty pneumatic 
toggle clamps
with magnetic piston
Holding force: 
10000 to 20000 N

TLA.

Hook clamps
Steel or stainless steel
Dimensions:  
102 to 193 mm

GN 820.3
Horizontal acting toggle 
clamps
Steel / Stainless Steel, with 
safety hook, with horizontal 
mounting base
Holding force: 
900 to 3200 N

GN 851.3
Horizontal latch type 
toggle clamps
Steel / Stainless Steel, with 
safety hook, with pulling 
action
Holding force: 
1600 to 7000 N

GN 708.1
Toggle clamp spindle 
assemblies
Steel / Stainless Steel, with 
rubber pressure pad
Dimensions: M4 to M12
Length: 33 to 130 mm

GN 864

Pneumatic fastening 
clamps
Holding force: 
4070 to 13300 N
Piston size: 20 to 50

TLL.

Adjustable hook 
clamps
Steel
Dimension: 125.5 mm
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ACCESSORIES FOR HYDRAULIC SYSTEMS

Plugs | Breather caps | Level indicators |  
Column level indicators

The range of accessories for hydraulic systems includes plugs, 
breather caps and oil sight glasses, also in compliance with ATEX 
European directive. Level indicators, column level indicators and 
visual flow indicators.

Full range available on elesa-ganter.com

TN. - TNR.

Plugs
Technopolymer up to 100°C
Metric threadings: M10 - 
M12 - M14 - M16 - M18 - M20 - 
M22 - M25 - M26 - M35 - M40
GAS threadings: 1/8 - 1/4 - 
3/8 - 1/2 - 3/4 - 1 - 1 1/4 - 1 1/2

GN 741

Threaded plugs
Aluminium, resistant up 
to 100 °C
Threadings: M14 x 1.5 to 
M42 x 1.5, 
G1/4 to G1 1/2

T.440

Plugs
Technopolymer up to 
100°C
GAS threadings: 1/4 - 3/8 
- 1/2 - 3/4 - 1 - 1 1/4 - 1 1/2

GN 880

Oil drain valves
Brass, 120°C
Threadings: 
M14 x 1.5 to M22 x 1.5, 
G1/4 to G1/2

SFC.

Breather cap
with sealing closure, 
technopolymer up to 
80°C
GAS threadings: 3/8

TCD. - TCR.

Oil fill plugs
Technopolymer up to 100°C
Metric threadings: M10 - M12 
- M14 - M16 - M18 - M20 - 
M22 - M25 - M26 - M35 - M40
GAS threadings: 1/8 - 1/4 - 
3/8 - 1/2 - 3/4 - 1 - 1 1/4 - 1 1/2

TMb.

Magnetic plugs
Aluminium up to 180°C
Metric threadings: M14 - 
M16 - M20 - M26 - M33 
- M40 - M42
GAS threadings: 1/4 - 3/8 
- 1/2 - 3/4 - 1 - 1 1/4 - 1 1/2

GN 7490

Welding sockets
with and without collar
Threadings: 
G1/8 to G1 1/2

GN 880.1

Connector pieces
for oil drain valves        
GN 880 / with or 
without drain hose
Dimensions: 
M22 x 1.5 to M26 x 1.5

SFP+a

Breather caps
with splash guard and flat 
dipstick, technopolymer 
up to 100°C
GAS threadings: 1/4 - 3/8 
- 1/2 - 3/4 - 1 - 1 1/4 - 1 
1/2 - 2

TSD. - TSR.

Oil drain plugs
Technopolymer up to 100°C
Metric threadings: M10 - M12 
- M14 - M16 - M18 - M20 - 
M22 - M25 - M26 - M35 - M40
GAS threadings: 1/8 - 1/4 - 
3/8 - 1/2 - 3/4 - 1 - 1 1/4 - 1 1/2

TPC.

Oil fill plugs
for push-fit, technopoly-
mer up to 100°C
Diameters: 20 - 26 mm

GN 442

Threaded plugs
Resistant up to 200 °C, 
Aluminium
Threadings: 
M16 x 1.5 to M26 x 1.5,  
G3/8 to G1

GN 881

Breather valves
Brass, 100°C
Threadings: 
M12 x 1.5 to M30 x 1.5, 
G1/4 to G1

SFP. - SFP-EX

Breather caps
with splash guard,  
technopolymer   
up to 100°C
GAS threadings: 1/4 - 3/8 - 
1/2 - 3/4 - 1 - 1 1/4 - 1 1/2 - 2
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Tube clamp connectors | Linear actuators | 
Clamp mountings

A wide range of tube clamp connectors for square / round 
tubes made in steel, aluminium or stainless steel, with or 
without base or flange, fixed, swivel, T-shape and one or two 
ways. Technopolymer supports are available also with coloured 
caps and no-slip tube.

Full range available on elesa-ganter.com

GN 131

Two-way connector 
clamps
Aluminium / 
Stainless Steel
Bores: B10 to B18

GN 146

Flanged connector 
clamps
Aluminium / with 4 
retaining bores
Bores: B20 to B60

GN 194

T-Angle connector 
clamps
Aluminium / 
multi part assembly
Bores: B20 to B50

GN 990

Construction tubes
Steel / Aluminium / 
Stainless Steel, for tube 
clamp connectors
Round or square 
diameters: 10 to 60 mm 
or V10 to V50

MSX.

Connecting clamps
Technopolymer
Dimension: 56 mm

GN 133

Two-way connector 
clamps
Aluminium, different 
bore diameters d1 / d2

Bores: B20 to B50

GN 162.3

Base plate connector 
clamps
Aluminium / 
Stainless Steel, 
with 2 mounting holes
Bores: B10 to B18

GN 285

Swivel clamp 
connector joints
Aluminium
Bores: B12 to B18

GN 291

Linear actuators
Steel / Stainless Steel, 
with right or left hand 
thread
Standard travel lengths: 
65 to 720 mm

MSR.

Connecting clamps
Technopolymer and 
aluminium
Dimension: 60 mm

GN 141

Flanged two-way 
connector clamps
Aluminium / multi part 
assembly
Bores: B20 to B50

GN 192

T-Angle connector 
clamps
Aluminium
Bores: B20 to B60

GN 288

Swivel clamp 
connector joints
Aluminium
Bores: B20 to B50

GN 491

Double tube linear 
actuators
with right or left hand 
thread, single slider
Length: 100 to 500 mm

GN 474

Two-way clamp 
mountings
Aluminium
Bores: B8 to B20

STAINLESS
STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
STAINLESS

STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX
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CASTORS AND WHEELS17
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Polyurethane wheels | Technopolymer wheels | 
Rubber wheels | Duroplast wheels

Castors and wheels suitable for manual or mechanical handling 
on different grounds and floors. Castors are supplied with 
different types of wheels and metal support. Polyurethane, 
technopolymer, rubber and Duroplast wheels are combined to 
fixed or turning plate bracket, with or without brakes.

Full range available on elesa-ganter.com

RE.FF

Injected polyurethane 
wheels
Technopolymer centre 
body
Wheel Ø: 80 to 150 mm

RE.F4

Mould-on 
polyurethane wheels
Cast iron centre body
Wheel Ø: 
100 to 200 mm

RE.F2

Soft polyurethane 
wheels
Aluminium centre body
Wheel Ø: 
100 to 200 mm

RE.G1

Thermoplastic rubber 
wheels
Technopolymer centre 
body
Wheel Ø: 80 to 150 mm

RE.G2

Elastic rubber wheels
Aluminium centre body
Wheel Ø: 
100 to 200 mm

RE.C6

Wheels for the 
general public
Injected polyurethane 
covering
Wheel Ø: 40 to 60 mm

RE.F4-WH

Mould-on 
polyurethane wheels
Electro-welded steel 
bracket for heavy loads
Wheel Ø: 
125 to 300 mm

RE.F2-WH

Soft polyurethane 
wheels
Electro-welded steel 
bracket for heavy loads
Wheel Ø: 
160 to 200 mm

RE.E2

Vulcanised rubber 
wheels
Technopolymer centre 
body
Wheel Ø: 80 to 200 mm

RE.C7

Wheels for the 
general public
Vulcanised rubber 
coating
Wheel Ø: 40 to 80 mm

RE.F5

Mould-on 
polyurethane wheels
Aluminium centre body
Wheel Ø: 80 to 200 mm

RE.G5

Mould-on 
polyurethane rollers
Steel centre body
Wheel Ø: 80 to 85 mm

RE.F8

Technopolymer 
wheels
Monolithic
Wheel Ø: 65 to 200 mm

RE.E3

Vulcanised rubber 
wheels
Steel centre body
Wheel Ø: 80 to 200 mm

RE.F7-N-HT

Duroplast wheels
Steel or stainless steel 
sheet bracket, high 
temperatures
Wheel Ø: 80 to 100 mm
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MAGNETS18
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Disc-shaped | Rod-shaped | U-Magnets | 
Raw magnets

Elesa+Ganter offers a wide range of retaining magnets such 
as disc-shaped and rod-shaped magnets, U-magnets and raw 
magnets that help make solving tasks easier, more efficient, 
and more reliable.

Full range available on elesa-ganter.com

GN 50.1

Retaining magnets
disc-shaped, 
without thread
Diameters: 6 to 125 mm

GN 50.4

Retaining magnets
disc-shaped, with bore 
or female thread
Diameters: 
16 to 100 mm

GN 58

Pot magnets
with bore
Diameters: 19 to 38 mm

GN 52.5

Stainless Steel-
Retaining magnets
rod-shaped, with gum-
med adhesive surface
Diameters: 13 to 20 mm

GN 55.1

Raw magnets
disc-shaped, with bore 
or countersunk
Diameters: 12 to 56 mm

GN 50.6

Retaining magnets
disc-shaped, with hook / 
with eyelet
Diameters: 16 to 80 mm

GN 51.6

Retaining magnets
disc-shaped, 
with 2 female thread, 
with rubber jacket
Diameters: 43 to 57 mm

GN 52.2

Retaining magnets
rod-shaped, 
with female thread
Diameters: 6 to 63 mm

GN 251.6

Setting bolts
with retaining magnet
Diameters: 12 to 80 mm

GN 55.4

Raw magnets
block-shaped
Diameters: 7.5 to 33 mm

GN 50.3

Retaining magnets
disc-shaped, 
with threaded stud
Diameters: 10 to 63 mm

GN 51.7

Magnets
with ball knob / with key 
ring, with rubber jacket
Diameters: 22 to 43 mm

GN 52.4

Retaining magnets
rod-shaped, 
with threaded stud
Diameters: 6 to 63 mm

GN 60

Button-type magnets
with bore
Diameters: 13 to 32 mm

GN 70

Holding discs
Steel / Stainless Steel, 
for retaining magnets
Diameters: 12 to 64 mm

STAINLESS
STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX

STAINLESS
STEEL

INOX

Elementi za rukovanje Ručke za stezanje Stezne poluge

Rukohvati Fiksne i obrtne drške Kontrolni elementi

Indikatori pozicije Elementi za pozicioniranje Mašinski elementi

Zglobovi Stopice za nivelisanje Šarke

Bravice Stege i kopče Elementi za hidrauliku

Konektori za cevi Točkići i točkovi Magneti
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eLeSa+GaNter proizvodi poseduju visoke performanse. Možemo isporučiti, pored ostalog, proizvode 
od nerđajućeg čelika, proizvode sa antimikrobnom zaštitom, zatim tzv. “soft” proizvode sa povećanom 
bezbednošću pri rukovanju, proizvode sa antistatičkim delovanjem, široki izbor materijala i boja, sve 
prema specifičnim potrebama korisnika. Ergonomija i dizajn su na najvišem nivou.

PROJEKTOVANO ZA:
• prehrambenu industriju
• hemijsku industriju
• medicinski inženjering

10

STAINLESS STEEL CORROSION RESISTANCE

Due to its high corrosion resistance, stainless steel is one 
of the most sought-after materials in many sectors of the 
mechanical industry. 
ELESA+GANTER product range includes a wide assortment 
of special AISI stainless steel products throughout all product 
groups. It covers both stainless steel standard elements as 
well as technopolymer standard elements with stainless steel 
metal inserts. 

Designed for: food-processing, chemical and pharmaceutical 
industries, difficult environmental conditions and for all applications 
where provisions of law make it mandatory to use corrosion 
resistant materials.

HIGH PERFORMING ITEMS

WHITE FOR DIRT-PROOF SURFACES

RAL 9002 white colour  is particularly suitable in medical 
enviroments, as it allows the prompt identification of any 
dust or dirt traces, making cleaning operations easier. From a 
psychological point of view, it also gives the operators and the 
patients a sense of sterility and maximum cleanliness. 
Compact shapes and lack of cavities allow avoiding any 
deposit of dirt, dust and machining residues.
ELESA+GANTER product range includes an assortment of 
handles and clamping knobs in white technopolymer, also 
with stainless steel inserts.

Designed for: medical and hospital equipment.

SANITATION AGAINST BACTERIAL GROWTH

SAN LINE products avoid reproduction of undesired bacterial 
organisms which can cause unpleasant odours, discoloration, 
degradation and formation of biofilm on surfaces.
Handles and knobs containing antimicrobial additives (source 
of silver ions on an inorganic base without antibiotics or 
pesticides) or coated with a special finishing material to offer 
an efficient protection against bacteria spreading.

Designed for: disability aids, medical and hospital equipment.

COMFORTABLE AND SAFE GRIP

SOFT-TOUCH product line features a soft and slip-proof 
surface to ensure a safer and more stable ergonomic grip 
even under unfavourable conditions of use such as in the 
presence of moisture and grease. 
Moreover, SOFT-TOUCH allows a better force transfer between 
hand and operating elements and ensures the absorption of 
vibrations during operations.

Designed for: disability aids, high-precision instruments, fitness 
machines, gardening and unfavourable climatic conditions.

CLEAN
STAINLESS

STEEL

INOX

SOFT

Standard components with innovative features, ergonomic design in compliance with strict 
directives to meet specific needs and applications.
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CLEAN
STAINLESS

STEEL

INOX

SOFT

Standard components with innovative features, ergonomic design in compliance with strict 
directives to meet specific needs and applications.

PROJEKTOVANO ZA:
• medicinsku i bolničku opremu
• operacione sale
• bolničke elemente

PROJEKTOVANO ZA:
• mašine za preradu hrane i farmaciju
• medicinsku i bolničku opremu
• invalidska pomagala

PROJEKTOVANO ZA:
• invalidska pomagala
• instrumente visoke preciznosti
• sprave za vežbanje

Moderan dizajn

Bezbednost
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Ergonomija

Visoke mehaničke 

performanse

12

STAINLESS STEEL PRODUCTS

STAINLESS STEEL PRODUCT LINE

Standard parts made of rust-proof Stainless Steel grades- 
designed for use in the food industry, the chemical 
industry or in general for use in aggressive atmospheres or 
outdoors. Normally made with galvanic surface treatment, 
standard parts in the Stainless Steel product family are 
not only corrosion-resistant, but also precisely fitting and 
environmentally friendly.

 Excellent corrosion resistance 
 Durable 
 Robust

STAINLESS
STEEL

INOX

Standard parts made of rustproof stainless steel have been designed for use in the food 
sector, in the chemical industry, for aggressive ambient conditions or for outdoor use.

Zbog svoje visoke otpornosti na koroziju, 
NERđAJUćI ČELIK je jedan od najtraženijih 
materijala u mnogim sektorima mašinske 
industrije. Asortiman proizvoda eLeSa+GaNter 
obuhvata širok asortiman specijalnih proizvoda 
od AISI nerđajućeg čelika u svim grupama 
proizvoda. Pokriva kako standardne elemente od 
nerđajućeg čelika tako i standardne elemente od 
tehnopolimera sa nerđajućim umetcima.

ERGOSTILE® proizvodi se savršeno 
kombinuju sa mašinama i opremom, 

doprinoseći povećanju njihove vrednosti 
i kvaliteta. ERGOSTILE® je zamišljen 

početkom 90-ih, za niz novih primena kao 
što su bolnička, medicinska, sportska i 

rekreaciona oprema, naučni instrumenti i 
kancelarijski nameštaj koji zahtevaju, pored 
funkcionalnosti, posebnu pažnju u pogledu 

ergonomije i dizajna.

ERGOSTILE® je danas prihvaćen i tražen od strane sve većeg broja tradicionalnih industrijskih sektora u 
kojima su mašine i oprema prošli, tokom poslednjih nekoliko decenija, temeljno estetsko i dizajnersko 
inoviranje.
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Originalni dizajn je jedna od najvažnijih osobina eLeSa+GaNter proizvoda. On potiče iz kombinacije 
istraživanja o ergonomiji i posebne brige o stilu. Dobar dizajn započinje razumevanjem funkcije proizvo-
da te uzimanjem u obzir čitavog niza pokreta i uzajamnog dejstva između čoveka i mašine tokom rada.

Tehnološki najnaprednije industrije, kao što su automobilska, vazduhoplovna i elektronska, odavno su 
shvatile prednosti koje pruža upotreba inženjerske plastike.

 Visoke mehaničke performanse

 Otpornost na koroziju

 Mala težina

 Nemagnetičnost

 Nizak koeficijent trenja

 Nije potrebno podmazivanje

 Toplotna izolacija

Razvoj inženjerske plastike visokih performansi ide ka tome da postane alternativa metalu. Da bi se 
proizvodili tehnopolimerni proizvodi pogodni za primene koje generalno zahtevaju metalne proizvo-
de, faza projektovanja treba da se izvede sa velikom stručnošću, optimizacijom oblika i debljine, kako 
bi se najbolje iskoristile sve karakteristike polimernih materijala.

15

Technopolymer with high mechanical and thermal performances. 
The latest evolution in engineering polymer materials for the industrial sector. 

SUPER-TECHNOPOLYMER

SUPER-TECHNOPOLYMER PRODUCT LINE

The most technologically advanced industries, such as 
automotive, aerospace and electronics, have long ago 
understood the many benefits arising from the use of 
engineering plastics.
 

   High mechanical performance
 Corrosion resistance
 Lightness
 Non magnetic
 Low coefficient of friction
 Maintenance free
 Thermal insulation

This evolution goes beyond the simple use of high 
performance engineering plastics as an alternative to metal.
In fact, to manufacture technopolymer products suitable for 
applications which generally required metal products, the 
design phase needs to be performed with great expertise 
by optimising shapes and thickness, to benefit from all the 
typical characteristics of polymeric materials.

The range presents several components made of
SUPER-Technopolymer able to combine favourably the
advantages of engineering plastics with those of metal.

SUPER
TECHNO

POLYMER
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SUPER
TECHNO

POLYMER
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eLeSa+GaNter nudi najveći izbor standardnih mašinskih elemenata na svetu. Povrh toga, nude se 
i specijalna tehnička rešenja, prilagođene verzije, kao i odgovori na nestandardne zahteve. Na primer, 
moguće je dobiti specijalne oblike, specijalne boje kao i obrade površina, poliranje, pa čak i brendiranje 
proizvoda logotipima, oznakama i drugim grafičkim elementima.

16

CUSTOMISED SOLUTIONS

FULL TECHNICAL AND MANUFACTURING COMPETENCE

In addition to the wide range of standard machine elements, 
the strong customer orientation and production flexibility of 
the two parent companies allow for the offering of customised 
technical solutions meeting specific requirements. 
Both Technical Departments are able to provide a cost-
effective solution by modifying an existing ELESA+GANTER 
standard part or by going all the way back to the drawing 
board. 

 Special shapes, dimensions, threads. 
 Special colours 

 non standard colour options. 
 Special surface treatments 

 plastic powder coating, zinc, nickel and chrome plating,  
 anodising. 

  Special product branding 
logos and texts by tampoprinting, laser-engraving and 
moulding.

ELESA’s and GANTER’s modern and automated production facilities, together with their 
know-how in design and manufacture are at the disposal of all customers for the  
development of new technical solutions and customised production.

Elektronska verzija eLeSa+GaNter kataloga nudi projektantima mogućnosti pronalaženja odgovara-
jućeg elementa za primenu. Za svaku seriju proizvoda možete naći:
• fotografije u boji • tehničke informacije • crteže i dimenzione tabele • 2D i 3D CAD crteže

3D CAD crteži su dostupni u skoro svim formatima na sajtu www.elesa-ganter.com

ELESA and GANTER models all rights reserved in accordance with the law.
Always mention the source when reproducing our drawings. 309
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Adjustable handles
Technopolymer chrome-plated

LEVER BODY
Glass-fibre reinforced polyamide based (PA) technopolymer, 
chrome-plated, semi-glossy finish.

PUSH BUTTON
Black technopolymer, glossy finish.

STANDARD EXECUTION
Glass-fibre reinforced technopolymer clamping element with 
retaining pin, black colour, with knurling on the protruding part to 
make initial tightening easier. AISI 302 stainless steel return spring.
Brass boss, tapped blind hole.

FEATURES AND APPLICATIONS
Particularly suitable when the lever turning angle is limited owing to 
lack of space.
Compared to other types of adjustable handles with metal retaining 
screw this solution offers:
 - no visible steel parts subject to rust
 - more comfortable lever release.

CHEMICAL AGENTS RESISTANCE
The chrome-plated surface is resistant to wear, scrapes and shocks.
In laboratory tests carried out at ambient temperature (23°C), 
the chrome-plated surface revealed to be resistant to: sea water, 
detergents, acetone, ethyl alcohol, formic acid, chlorine solutions.

SPECIAL EXECUTIONS ON REQUEST
Bosses with different threadings.

INSTRUCTIONS OF USE
For clamping, lift the lever to disengage the clamping device teeth 
and bring it back to start position. By releasing the lever, the return 
spring automatically engages the teeth.

  

Code Description R d6H L D H H1 h h1 h2 h3 d1 l1 Teeth 
no.

152301 ERX.44-CR-B-M6 44 M6 52 15.5 32.5 36 10 29.5 6 25 12 11 18 10
152311 ERX.63-CR-B-M8 63 M8 73.5 19 43 47 13 37.5 8 34.5 15 13.5 20 20
152321 ERX.78-CR-B-M10 78 M10 90.5 24.5 54 58 18 47 12 44 19 16 24 44
152341 ERX.95-CR-B-M12 95 M12 109 26.5 64.5 69 20 54.5 13 53 21.5 18 26 51
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Kontaktirajte nas –

skoro sve se može 

uraditi!
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Politica ambientale
Il presente Catalogo Tecnico ISB® è stato realizzato con carta certificata FSC®.
Il processo produttivo della carta avviene attenendosi alle vigenti normative: DS/EN ISO 14001 e ISO 9001:2008.
Gli inchiostri per la stampa sono a base vegetale.
Per cortesia, continuate nel Vostro impegno costante per la salvaguardia dell’ambiente.

Environmental policy
This ISB® Technical Catalogue has been produced with FSC® 100% certified paper.
Manufacturing process follows the regulations in force: DS/EN ISO 14001 and ISO 9001:2008.
Inks used are vegetable based.  
Please continue your actions in order to protect the environment and recycle properly.

iSB je italijanski proizvođač širokog asortimana kotrljajućih ležaja, zatim kliznih ležaja (uključujući 
kako zglobne ležajeve i zglobne glave tako i klizne čaure) i proizvoda linearnih tehnologija. ISB ima 
proizvodne pogone u nekoliko zemalja sveta, a to su: Kina, Španija, Indija, Brazil, Tajvan i naravno 
Italija. Svi proizvodi su vrhunskog kvaliteta, kontrolisani i atestirani od strane nadležnih laboratorija.

iSB je prisutan u preko 90 zemalja 
sveta. Novi logistički centar, prvi po 
veličini u Italiji i treći u Evropi, pred-
stavlja tehničko i distributivno jezgro 
kompanije. Velika dostupnost proiz-
voda u magacinu omogućava da se 
kupcima ponudi jedna od najbržih 
isporuka delova u oblasti industrije.

Logistički centar prvi po veličini u Italiji i treći u Evropi

ISB ima fabrike  u nekoliko zemalja sveta                                                                                                                          

4 5

acti  nacti  n
• lo studio delle specifiche di confeziona-

mento dell’imballo primario, secondario, 
terziario al fine di ridurre gli sprechi 
(materiale e trasporto)

• la ottimizzazione dei flussi di movimen-
tazione dalla produzione al nostro ma-
gazzino automatico

• la riduzione dell’impatto ambientale

• la limitazione delle rotture/resi in fase di 
trasporto per ottemperare alle esigenze 
del cliente finale

Innovazione LA LOGISTICA “GREEN” DI ISB
Cresce l’attenzione all’ambiente e ai clienti

Innovation ISB “GREEN” LOGISTIC 
Growing attention to environment and customers

Una capacità totale di oltre 56.000 pallets 
a stock, una movimentazione complessiva di 
70.000 codici, 20 tonnellate di scaffalature, 7 
trasloelevatori: questi sono solo alcuni dei 
numeri del nuovo Polo Logistico che ISB ha 
realizzato presso la sede centrale di Rubiera. 
Questa imponente struttura consente di 
soddisfare le esigenze di clienti che operano 
nei più svariati settori produttivi in ottica di 
Industria 4.0, confermando così il crescente 
interesse e la propensione alle esigenze del 
cliente finale attraverso soluzioni automa-
tizzate per supportare in maniera efficiente 
i trend di crescita con prodotti di qualità.
Il progresso e le innovazioni nel campo del 

commercio hanno rivoluzionato il mondo 
della logistica in maniera sostanziale: stocca-
re e distribuire i prodotti diventa interattivo 
e sempre più legato a sistemi multimediali 
intelligenti. Anche in ISB la logistica distri-
butiva è il collante per l’interconnessione 
sistemica tra aziende secondo la visione di 
“filiera logistica”.
ISB si è affidata a Dedicated per l’automa-
zione dei principali operatori logistici, cre-
ando servizi ad alto valore aggiunto, con 
soluzioni logistiche e tecnologiche tali da 
fidelizzare i clienti (MobileApp per Kanban, 
cfr. InAction n°18, Luglio 2019), migliorando 
la performance della logistica distributiva 

e automatizzando la presa in carico delle 
spedizioni da parte dei trasportatori (EDI 
Corrieri).
La logistica di ISB, durante la giornata, con-
feziona i colli e pianifica le spedizioni. 
Nel pomeriggio, invia ai corrieri la distinta 
delle spedizioni con il dettaglio delle eti-
chette. Sulla base dei dati ricevuti, il traspor-
tatore pianifica i mezzi e preleva la merce 
presso ISB la sera stessa. ISB, che pone 
grande attenzione all’ambiente ed all’im-
patto che un sistema logistico integrato di 
questo tipo può avere nel lavoro di tutti i 
giorni, ha avviato un importante progetto 
di revisione delle confezioni che prevede:

A total capacity of over 56,000 pallets in stock, a 
total of 70,000 codes in use, 20 tonnes of shelves, 
7 stacker cranes: these are just some of the figu-
res for the new Logistics Hub created by ISB at its 
headquarters in Rubiera. This impressive structure 
allows the company to meet the needs of custo-
mers operating in a wide variety of manufacturing 
sectors, with an Industry 4.0 approach, thus con-
firming the growing interest and trend among end 
customers for automated solutions able to efficien-
tly support growth trends with quality products.
Progress and innovations in trade industry totally 
transformed the world of logistics: stocking and 
distributing products has become interactive and 
increasingly connected with smart multimedia sy-

stems. Also at ISB, distributive logistics is the ele-
ment that binds together the systemic intercon-
nection between companies, in accordance with 
a “logistics chain” vision. ISB has placed its trust 
in Dedicated for the automation of the main logi-
stics operators: creating services with high added 
value, with logistics and technological solutions 
able to promote customer loyalty (MobileApp 
for Kanban, cf. InAction n°18, July2019), impro-
ving the performance of distributive logistics and 
automating the acceptance of shipments on the 
part of hauliers (EDI Corrieri). During the day, the 
ISB logistics division makes up the packages and 
plans the shipments. In the afternoon, it sends to 
the carriers the shipments list with the detail of 

the labels. Based on the data received, the haulier 
plans the vehicles and collects the goods from 
ISB HQ in the evening. ISB that plays close atten-
tion to the environment and the impact that an 
integrated logistics system of this type can have 
on everyday work, has undertaken an important 
packaging review project that envisages:
• specifications study of the primary, secondary 

and tertiary packaging in order to reduce wa-
ste (in terms of material and transport)

• handling flows optimisation from production to 
our automated warehouse

• environmental impact reduction
• breakages/returns limitation at the transport 

stage to meet the needs of the end customer

La sicurezza sul lavoro è targata SPZ

SPZ Emilia è un concessionario Toyota Ma-
terial Handling Italia, leader mondiale nella 
costruzione di carrelli elevatori e sistemi di 
stoccaggio. Da oltre 40 anni l’azienda opera 
con successo nel mercato dei carrelli eleva-
tori ed i punti di forza sono la competenza, la 
passione ed il capitale umano. I servizi forniti 
variano dalla vendita al noleggio, dallo studio 
e sviluppo di soluzioni di magazzino ai cor-
si di formazione “TOYOTA ACADEMY” per 
carrellisti sulla sicurezza e sul corretto utilizzo 
dei carrelli elevatori, senza dimenticare i con-
tratti di manutenzione, studiati appositamente 
in funzione delle esigenze dei clienti. 
SPZ è un partner in grado di sviluppare siste-
mi di sicurezza nei luoghi di lavoro, con solu-
zioni di ogni livello che la pongono all’avan-
guardia nel panorama logistico. Anche il Marchio Verde si è affidato 
alla pluriennale esperienza e competenza di SPZ per la fornitura e 
manutenzione dei propri carrelli elevatori.

Safety in workplace made by SPZ

SPZ Emilia is a dealer of Toyota Material 
Handling Italia, a world leader in the construc-
tion of forklifts and storage systems. The com-
pany has been successfully operating for over 
40 years in the forklift market, and its strengths 
are its competence, passion and human re-
sources. 
The services provided vary from sales to hire, as 
well as the study and development of warehou-
se solutions, the “TOYOTA ACADEMY” training 
courses for forklift operators on the proper use 
of the vehicles and maintenance contracts 
specifically studied and tailored to customers’ 
needs. 
SPZ is a partner able to develop systems ai-
med at improving safety in the workplace, bo-
asting a variety of solutions at all levels that 

place the company on the leading edge on the logistics scene. 
The Green Brand has also placed its trust on the lengthy experience 
and expertise of SPZ for the supply and maintenance of its forklifts. 
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Magacinski prostorLogistički centar

Asortiman iSB proizvoda se stalno obnavlja i 
proširuje kako bi ispunio zahteve kupaca.
Ležajne Jedinice su osnovna 
komponenta mašina, naročito 
svih poljoprivrednih mašina, koje 
rade u teškim uslovima.

Ove mašine moraju da izdrže velika opterećenja i izložene su brojnim 
zagađivačima kao što su kiša, blato, prašina i hemikalije, što može 
ugroziti i performanse samih mašina i trajnost njihovih komponenti.
Stalna saradnja između istraživačkih, razvojnih i tehničkih odeljenja 
iSB i kupaca je od suštinskog značaja za dizajniranje i razvoj proizvo-
da prilagođenih stvarnim potrebama u praksi.

U katalozima koji su dostupni na internet sajtu, kao i kod ovlašćenih distributera, moguće je izabrati 
adekvatan proizvod iz širokog spektra iSB ležajeva.

Pored standardnog asortimana kotrljajućih i kliznih ležaja, iSB isporučuje i okretnice, jednosmerno 
obrtne ležajeve, zaptivke, ležajeve od nerđajućeg čelika, linearne sisteme…



22

http://www.isb-industries.com

iSB proizvodi okretnice standardne i visoke preciznosti, 
sa ozubljenjem (unurašnjim i spoljnim) i bez ozubljenja, 
sa jednim ili dva reda kuglica, i sa unakrsno postavljenim 
valjčićima.
Primena ovih specijalnih ležaja je najčešća kod obrtnih 
radnih stolova, manipulatora, industrijskih robota, teških 
građevinskih mašina, kranova itd.

Svi iSB proizvodi su napravljeni isključivo u po-
gonima sa UNi eN iSO 9001:2015 sertifikovanim 
sistemom kvaliteta.

17

APPLICAZIONI E TECNOLOGIA - APPLICATIONS & TECHNOLOGY

Gru edili / Civil cranes

Macchine per il legname
Forest machines

Pinze demolitrici / Demolitions shears

Macchine avvolgitrici
Wrapping machines

Autogru / Crane truck 

Primena na 
kranovima

Primena na 
šumskim mašinama

PRODUZIONE PRODUCTION 

Tutti i prodotti ISB® sono costruiti 
esclusivamente da aziende con Sistema Qualità 
certificato secondo le norme UNI EN ISO 
9001:2015.

All products ISB® are manufactured exclusively 
by companies with UNI EN ISO 9001:2015 
certified Quality System.

PRODUZIONE PRODUCTION 

Tutti i prodotti ISB® sono costruiti 
esclusivamente da aziende con Sistema Qualità 
certificato secondo le norme UNI EN ISO 
9001:2015.

All products ISB® are manufactured exclusively 
by companies with UNI EN ISO 9001:2015 
certified Quality System.
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Kontrola proizvoda u sopstvenom ispitnom centru

iSB linearni centar u Bolonji projektuje i pro-
izvodi linearne sisteme za sve ključne indu-
strijske sektore gde je prisutna automatizacija. 
Nova mašina za rezanje seče osovine veličine 
do 50 mm i linearne profilisane šine do 45 mm.

CONTROLLO QUALITÀ ITALIA ITALY QUALITY CONTROL

... centro di controllo per la qualità nella nostra sede 
in ITALIA.
… uno sta�  di Ingegneri tecnici della Qualità, al 
vostro servizio.

... a quality control centre is located in our ITALY 
headquarters.
… our sta�  of technical engineers at yr service, for 
Quality.

CONTROLLO QUALITÀ ASIA ASIA QUALITY CONTROL 

... un’ulteriore serie di controlli vengono eseguiti 
da Laboratori esterni specializzati, attrezzati con 
moderni strumenti.
Laboratorio Controllo Qualità.

... an additional series of tests are conducted by 
specialised third party Laboratories using the latest 
instruments
Quality Control Laboratory.

CONTROLLO QUALITÀ ASIA ASIA QUALITY CONTROL 

... un’ulteriore serie di controlli vengono eseguiti 
da Laboratori esterni specializzati, attrezzati con 
moderni strumenti.
Laboratorio Controllo Qualità.

... an additional series of tests are conducted by 
specialised third party Laboratories using the latest 
instruments
Quality Control Laboratory.

CONTROLLO QUALITÀ ITALIA ITALY QUALITY CONTROL

... centro di controllo per la qualità nella nostra sede 
in ITALIA.
… uno sta�  di Ingegneri tecnici della Qualità, al 
vostro servizio.

... a quality control centre is located in our ITALY 
headquarters.
… our sta�  of technical engineers at yr service, for 
Quality.

CONTROLLO QUALITÀ ASIA
ISB BEARING CHINA

ISB BEARING CHINA
ASIA QUALITY CONTROL

PRIMENA:
• mašine pakerice • proizvodne linije
• alatne mašine • zaštitni sistemi
• roboti • sistemi za pozicioniranje
•  merni i kontrolni instrumenti;

iSB nudi širok asortiman kliznih čaura od sintero-
vanih materijala (bronza, gvožđe, grafit). Dostu-
pne su cilindrične čaure i čaure sa prirubnicom. 
Zahvaljujući poroznoj strukturi površine, nakon 
prvog podmazivanja pri ugradnji, dolazi do po-
stepenog oslobađanja maziva, pa se čaure mogu 
koristiti bez održavanja tokom dužeg perioda. 
Čaure od bronze su namenjene prašnjavim ambi-
jentima gde se ulje ne može koristiti. Mogu se ko-
ristiti i u kontaktu sa vodom ili drugim tečnostima 
kompatibilnim sa bronzom. Temperaturni opseg 
kreće se od -80 °C do +160 °C.
 
PRIMENA:
• električne mašine i alati
• tekstilne mašine
• hemijska industrija
• automobilska industrija



SiemeNS industrija ima odgovore na izazove u automatizaciji proizvodnje, 
procesne industrije i građevinarstva. Naša rešenja automatizacije i pogona na bazi 
potpuno integrisane automatizacije (totally integrated automation – TIA) i pot-
puno integrisane snage (totally integrated Power – TIP) nalaze primenu u svim 
branšama.

Kod nas možete naći rešenja za automatizaciju, pogone, niskonaponske razvod-
ne uređaje i za industrijski software, kako za standardne proizvode, tako i za 
kompletna rešenja u pojedinim granama industrije.

Koristeći naš industrijski software vršite optimizaciju procesa – od dizajniranja pro-
izvoda i razvoja, preko proizvodnje i plasmana do servisa. Sa našim električnim 
i mehaničkim komponentama nudimo integrisane tehnologije kompletnog po-
gona – od spojnice do prenosnika, od motora do upravljačkih jedinica. Sa tehno-
loškom platformom TIP nudimo efikasna rešenja za raspodelu energije. Sa našim 
rešenjima povećavate vašu konkurentnost.

Iznenadićete se i sami kakvim mogućnostima raspolažemo!

ODGOVORI ZA INDUSTRIJU
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FLeNder zupčasti prenosnici su koncipirani po sasvim novom konceptu. Pred-
nosti se ogledaju u sledećem:

• više konstrukcionih veličina, a manje konstrukcionih delova;
• veća radna sigurnost uz podizanje snage;
• konstrukcija sa beskontaktnim i nehabajućim lavirintskim zaptivkama;
• gonjeno vratilo sa prirubnicama za lakšu montažu prenosnika pri malom 

raspoloživom prostoru za ugradnju moguće je dobiti na upit.

FLeNder zupčasti prenosnici se isporučuju za horizontalne i vertikalne položa-
je ugradnje. Moguće su i druge varijante uz prethodni dogovor. Osnovni preno-
snik može da se prilagodi prema zahtevima korisnika različitim nadgradnjama, na 
primer nosačem motora, oscilujućim prenosnikom, blokadom kretanja unazad i 
slično.

Smanjena bučnost
Kod FLENDER zupčastih prenosnika zna čajno je smanjena bučnost. Prigušenje 
buke postignuto je:

• brušenjem konusnih zupčanika;
• specijalnim kućištem razvijenim za prigušenje buke kroz MASAK program;
• izvanredno visokim stepenom sprezanja zupčanika.

ZUPČASTI PRENOSNICI
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temperaturno prigušenje
FLENDER zupčasti prenosnici uz dobar stepen korisnog dejstva imaju i povoljan 
temperaturni rad, jer:

• spoljna površina kućišta je povećana;
• pretežno su ugrađene beskontaktne lavirintske zaptivke;
• ugrađuju se veliki ventilatori sa novorazvijenim sistemom vođenja 

vazduha.
Izborom Flender zupčastog prenosnika ostvaruje se niža maksimalna temperatura 
ulja, podiže se sigurnost rada i smanjuju se troškovi održavanja uz duže intervale 
zamene ulja. 

modularni sistem i zalihe
FLENDER zupčasti prenosnici su konstruisani po novom, modularnom sistemu. Na 
osnovu njega, smanjen je broj mogućih varijanti pojedinih delova. Delovi su u naj-
većem broju raspoloživi sa lagera, tako da Siemensove proizvodne jedinice u svetu 
mogu ponuditi kratke rokove isporuke.
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Primena u rudarstvu Primena u industriji cementa

Primena u inustriji plastike i gume Primena na industrijskim kranovima

Primena u reciklažnoj industriji Primena u industriji papira

27
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MOBILE PUMPS
FOR FLEXIBLE SERVICE

Many sectors require flexible, mobile pump systems for 
deployment on short notice. As versatile as mobile pump 
solutions from Börger are, they have one thing in common: 
they are configured to the customers specification.

The experience designing and building hundreds of mobile pump units  
is reflected in each Börger mobile pump. We offer complete solutions –  
the trailer, the pump technology and the electrical control.

Börger rotary lobe pumps can be equipped with an electric drive, a  
hydraulic motor or a combustion engine depending on the application.
They can also be driven by PTO shaft of a vehicle.

Whether as a flexible hand cart pump, portable pump, high- 
performance pump on a trailer or compact tanker truck  
pump, Börger mobile units are ready on short notice.
Simply connect the hoses and start the engine.

MOBILE PUMPS

BLUELINE ROTARY LOBE PUMPS
High reliability and long service life of the BLUEline 
rotary lobe pump have convinced our customers 
for more than 30 years. The pump can be used for 
almost any pumping task due to the large range of 
rotors and flow rates of up to 1,500 m³/h.

PRODUCT OVERVIEW  
INDUSTRIAL USE

Börger has been known as a specialist for rotary lobe pumps for 
more than four decades. We don’t see ourselves as a mere pump 
manufacturer but offer our customers complete solutions. 
 
Each pump unit is manufactured in line with the customer‘s 
requirements. Any special pump systems or mobile units are 
supplied “turn-key” . We are up to the challenge. Put us to the 
test.

ONIXLINE ROTARY LOBE PUMPS
The newly developed ONIXline rotary lobe pump 
has been constructed for pumping demanding 
media at high pressures. Almost all sealing 
versions have sufficient space in the large sealing 
area. The perfect complement to the proven 
BLUEline pump. 

6

BÖrGer samousisne pumpe sa rotacionim klipovima omogućavaju jedno-
sta vno održavanje na licu mesta. Pružaju optimalan odnos cene i pouzdano-
sti. Mogu se primeniti u opsegu protoka od 1 do 1000 m3/h. Krase ih visoka 
pouzdanost i prilagodljivost.

BÖrGer mobilne pumpe proizvode se u varijantama:
• crpne stanice sa dizel agregatom na prikolici (do 450 m3/h do 6 bar)
• pumpe sa kardanskim pogonom (do 450 m3/h do 6 bar)
• pumpe sa elektro pogonom (do 60 m3/h do 8 bar)
• prenosne pumpe sa dizel pogonom (do 30 m3/h do 5 bar).

BÖRGER SAMOUSISNE PUMPE

BÖRGER MOBILNE PUMPE
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MOBILE PUMPS
FOR FLEXIBLE SERVICE

Many sectors require flexible, mobile pump systems for 
deployment on short notice. As versatile as mobile pump 
solutions from Börger are, they have one thing in common: 
they are configured to the customers specification.

The experience designing and building hundreds of mobile pump units  
is reflected in each Börger mobile pump. We offer complete solutions –  
the trailer, the pump technology and the electrical control.

Börger rotary lobe pumps can be equipped with an electric drive, a  
hydraulic motor or a combustion engine depending on the application.
They can also be driven by PTO shaft of a vehicle.

Whether as a flexible hand cart pump, portable pump, high- 
performance pump on a trailer or compact tanker truck  
pump, Börger mobile units are ready on short notice.
Simply connect the hoses and start the engine.

MOBILE PUMPS
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Privredna komora Srbije ovim sertifikatom potvrđuje, da je kompanija ispunila uslove za izdavanje ovog
sertifikata. Osnova za izdavanje sertifikata je kreditni izveštaj i redovno nadgledanje od strane bonitetne

kompanije Coface.

Chamber of commerce and industry of Serbia certifies that the company satisfies the criteria for
certification. Certification basis is credit report and regular monitoring from COFACE Serbia credit report

company. Following basic information about the company is verified.

 

SIMEX TRADE D.O.O.
Mileševska 35/2, Beograd 11000, Serbia

Sertifikat je izdat na dan June 16, 2017 i produžen poslednji put na dan Oct. 21, 2021
. Validnost sertifikata može biti ukinuta u bilo kom trenutku ukoliko nosilac ne ispuni
kriterijume. Molimo Vas da koristite QR kod sa desne strane kako bi verifikovali
validnost.

 

This certificate was issued on June 16, 2017 and extended on Oct. 21, 2021 . The
validity of the certificate can be terminated at any time if the holder doesn't meet the
criteria. Please use the QR code on the right to verify the current validity.

Informacije koje su uključene u Excellent SME sertifikat dobijene su od strane kompanije Coface Srbija d.o.o. (Coface) i Privredne komore Srbije (PKS) iz izvora za koje se veruje da su istiniti, ali ne i pod kontrolom
kompanije Coface i PKS-a, stoga mi ne možemo zastupati njihovu tačnost. Coface i PKS ne snose nikakvu odgovornost za bilo kakav direktan ili indirektan gubitak koji proizilazi iz upotrebe ovog sertifikata, niti iz
budućeg korišćenja istog. 
 
The information incorporated in Excellent SME certificate is obtained by Coface Serbia Credit Management Services EOOD (Coface) and Chamber of commerce and industry of Serbia (CCIS) from sources
believed to be true but not controlled by Coface or CCIS, therefore we do not make any representation as to their accuracy. Coface and CCIS accept no liability whatsoever for any direct or consequential loss
arising from any use of this certificate or further usage in relation to this certificate.
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Simex trade ima magacinski prostor u kome se nalazi preko 8.000 različitih pozicija 
kotrljajućih ležaja i ležajnih jedinica, zatim oko 1.000 pozicija zaptivki, 100 različitih 
tipova i pakovanja maziva, 250 različitih tipova i pakovanja Loctite proizvoda, 200 

vrsta uskočnika kao i različitih kućišta, čeličnih vođica, linearnih ležaja, jednosmernih 
ležaja itd. Otprema robe ka našim kupcima ide svakodnevno kurirskim službama, ali je 
moguće i direktno preuzimanje u magacinu.
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Ovlašćeni distributer

Simex
Trade

Ovlašćeni distributer
Simex trade d.o.o.



simex trade d .o .o .
preduzeće za spoljnu i unutrašnju trgovinu

KOMERCIJALA
adresa: Mileševska 35/2, 11000 Beograd
tel/fax: 011/344-25-96
tel/fax: 011/245-65-23
tel/fax: 011/383-60-73

e-mail: simextd@eunet.rs
www.simextrade.rs

MAGACIN
adresa: Mira Popare 14, 11030 Beograd
tel/fax:  3559-409
mobilni telefon: 063/272-038

Simex trade

Simex trade već više od 25 godina učestvuje u rešavanju 
problema u industrijskom održavanju. Pored ležajeva, 
kao osnovnog proizvoda kojim snabdevamo naše kori-

snike, želimo da ponudimo i druge proizvode, kao što su za-
ptivke, maziva, proizvodi za prenos snage, linearna vođenja, 
industrijski lepkovi, normirani mašinski elementi i ostalo.

Zato naš tim čine uglavnom inženjeri i ekonomisti. Trudimo 
se da budemo u svakodnevnom kontaktu sa korisni ci ma i nji-
ma na usluzi. Pozovite nas i doći ćemo da sagledamo vaše 
probleme i potrebe u održavanju.

Naše posete organizujemo i u saradnji sa inženjerima naših 
principala, firmi SKF, Loctite, Elesa+Ganter, ISB i drugima koji 
su spremni da nas podrže svojim znanjem i iskustvom.

www.simextrade.rs
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arising from any use of this certificate or further usage in relation to this certificate.
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Privredna komora Srbije ovim sertifikatom potvrđuje, da je kompanija ispunila uslove za izdavanje ovog
sertifikata. Osnova za izdavanje sertifikata je kreditni izveštaj i redovno nadgledanje od strane bonitetne

kompanije Coface.

Chamber of commerce and industry of Serbia certifies that the company satisfies the criteria for
certification. Certification basis is credit report and regular monitoring from COFACE Serbia credit report

company. Following basic information about the company is verified.

 

SIMEX TRADE D.O.O.
Mileševska 35/2, Beograd 11000, Serbia

Sertifikat je izdat na dan June 16, 2017 i produžen poslednji put na dan Oct. 21, 2021
. Validnost sertifikata može biti ukinuta u bilo kom trenutku ukoliko nosilac ne ispuni
kriterijume. Molimo Vas da koristite QR kod sa desne strane kako bi verifikovali
validnost.

 

This certificate was issued on June 16, 2017 and extended on Oct. 21, 2021 . The
validity of the certificate can be terminated at any time if the holder doesn't meet the
criteria. Please use the QR code on the right to verify the current validity.

Informacije koje su uključene u Excellent SME sertifikat dobijene su od strane kompanije Coface Srbija d.o.o. (Coface) i Privredne komore Srbije (PKS) iz izvora za koje se veruje da su istiniti, ali ne i pod kontrolom
kompanije Coface i PKS-a, stoga mi ne možemo zastupati njihovu tačnost. Coface i PKS ne snose nikakvu odgovornost za bilo kakav direktan ili indirektan gubitak koji proizilazi iz upotrebe ovog sertifikata, niti iz
budućeg korišćenja istog. 
 
The information incorporated in Excellent SME certificate is obtained by Coface Serbia Credit Management Services EOOD (Coface) and Chamber of commerce and industry of Serbia (CCIS) from sources
believed to be true but not controlled by Coface or CCIS, therefore we do not make any representation as to their accuracy. Coface and CCIS accept no liability whatsoever for any direct or consequential loss
arising from any use of this certificate or further usage in relation to this certificate.
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